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FINAL ACT OF THE UNITED NATIONS CONFERENCE
FOR THE ADOPTION OF A SINGLE CONVENTION
ON NARCOTIC DRUGS

. .1."The Economic and Social Council of the United Nations, by resolution
689 J (XXVI) of 28 July 1958, decided to convene in accordance with
Article 62, paragraph 4, of the Charter of the United Nations, and with the
provisions of General Assembly resolution 366 (IV) of 3 December 1949, 2
plenipotentiary conference for the adoption of a single convention on narcotic
drugs to replace by a single instrument the existing muitilateral treaties in the
field, to reduce the number of international treaty organs exclusively concerned
with control of narcotic drugs, and to make provision for the control of the
production of raw materials of narcotic drugs. ’

2. The United Nations Conference for the Adoption of a Single Con-
vention on Narcotic Drugs met at United Nations Headquarters from 24 January
to 25 March 1961, »

3. The following seventy-three States were represented by representatives
at the Conference: '

Afghanistan El Salvador Liberia
Albania Finland .. Madagascar
Argentina France Mexico
Australia (*ermany, Federal Monaco
Bolivia Republic of Moroceo
Brazil Ghana Netherlands
Bulgaria Greece New Zealand
Burma _ Guatemala Nicaragua
Byelorussian Soviet = Haiti Nigeria
Socialist Republic Holy See Norway
Cambodia Hungary Pakistan
Canada  India Panama
Chad Indonesia Paraguay
Chile - ‘Iran - Peru - <
China _ [raq Philippines
Congo (Léopoldville) Israel Poland '
Costa Rica ltaly Poriugai
Czechoslovakia Japan Romania
Dahomey Jordan Senegal '
Denmark . Korea, Republicof .- Spain

Dominican Republic

Lebanon

Sweden
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Switzerland : Union of Soviet ' UnitecirStates of

Thailand Socialist Republics America - -

Tunisia United Arab Republic Uruguay

Turkey - - United Kingdom of Venezuela

Ukrainian Soviet Great Britain and Yugoslavia
Socialist Republic ‘Northern Ireland

4. The following State was represented by an observer at the Conference:

Ceylon : S

5. The following specialized agencies were represented at the Conference:

Food and Agriculture Organization of the United Nations;

International Civil Aviation Organization; '

International Labour Organisation;

World Health Organization.

6. The following international bodies were represented at the Conference:

Permanent Central Opium Board;

Drug Supervisory Body.

7. The following non-governmental organizations were also represented at
the Conference: i

International Conference of Catholic Charities;

International Criminal Police Organization;

International Federation of Women Lawyers.

8. General Safwat, Director of the Permanent Anti-Narcotics Bureau of the
League of Arab States, at the invitation of the Conference, also attended in a
personal capacity. '

9. In accordance with the resolution of the Economic and Social Council
referred to in paragraph | and with the rules of procedure adopted by the

Conflerence,” the observers and the representatives of the above-mentioned
organizations and bodies participated in the work of the Conference without the

right to vote. :

10. The Conference elected Mr. Carl Schurmann (thherlands) as Presi- -
- dent, and as Vice-Presidents the representatives of the following States:

Afghanistan ' Peru

Brazil” Switzerland

Dahomey Thailand

France Turkey

Hungary United Arab Republic

India’ _ . United Kingdom of Great Britain and
fran Northern Ireland _
Japan Union of Soviet Socialist Republics
Mexico United States of America

Pakistan
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11. The Executive Secretary of the Couference was Mr. G. E. Yates, and

" the Deputy Exccutive Secretary was Mr. Adolf Lande.

. 12. The Conference had hefore if, in accordance with the resolution of the
Feononic and Sociad Council, the third draft of a single convention on harcotic
drups prepared by the Commission, on Nercotic Drugs of the Counci! and a
comgpilation of the comments thereon; it also had before it other documentation
prepared by the Secretariat.

13. The Conference sct up the following committces:

General Commitiee
Chairman: The President of the Confercnce

Ad Hoc Committee on articles 2 and 3 of the Third Draft {Scope of the
Convention and Method of Bringing Additional Substances uaders Control)
Chairman:; Mr. A. Tabibi {Afghanistan} '

Ad Hoc Committee on articles 25, 30 and 40-43 (National Control in General)
Chairman: Mr. B. Banerji (indis}

Ad Hoc Committee on articles 31-34 (National Controt of Opiwm Foppy and .
Poppy Straw)
Chairman: Mr. L. Ignacio-Pinto (Dahomey)
Vice-Chairman: Mr. J. Koch (Denmark}

Ad Hoc Committee on articles 35-38 (National Control of Coca Leafy
Chairman: Mr. K. Chikaraishi (Japan)

Ad Hoc Committee on article 39 (National Control of Cannabis)
Chairman: Mr. B. Grinberg {Bulgaria) ‘

Ad Hoc Committee on articles 26, 27-29, 20-21, 4 {Information to be furnished
by Governments; the system of estimates and statistics; obligations of

Governments in general)
Chairman: Mr. E. Rodriguez Fabregat (Uruguay)‘
Vice-Chairman: Mr. J. Bertschinger (Switzerland)

Ad Hoc Committee on article 22 {Measures exercisable by the Board in case of
non-compliance)

Chairman: Mr. A. Gurinovich (Byelorussian SSR)

Ad Hoc Committee on articles 5-11, 13-19, 23 (Constitution, Functions fnd
Secretariat of International Organs) .
Chairman: Mr. H. Blomstedt (Finland}) :

Ad Hoc Committee on articles 44-46 (Direct Measures against the Wicit Traffic)
Chairman: Mr. A. Bittencourt {Brazil}

Technical Committee
Chairman: Mr. A. Johnson (Australia}

Vice-Chairman: Mr. A. Ismael (United Arab Republic)
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Dirafting Commnitice
~ Chairman: Mr. R. Curtan (Canada}

Vice-Chairman: Mr. D. Nikoli¢ (Yugoslavia)
Credentialy Committee ]

Chairman: Mr, G. Ortiz {Costa Rica)

i4. As the result of its deiiberations, as fecorded in the summary records
of the Plenary and’ the summary records and reports of the commitices, the
Conference adopied' and opened for signature the Single Convention on
Narcotic Drugs, 1961. In addition the Conference adopted the five resolutions
annexed to this Final Act. ‘

IN WITNESS WHERECF the representatives have signed this Final Act.

DONE at New York, this thirtieth day of March one thousand nine
hundred and sixty-one, in a single copy in the Chinese, English, French, Russian

and Spanish languages, each text being equally authentic. The original texts shall
be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

! rhe Conference took note that the Convention was approved without prejudice to
decisions or declarations in any relevant General Assembly resclution.
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'RESOLUTIONS

. 'ADOPTED BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE
 _FOR THE ADOPTION OF A SINGLE CONVENTION
ON NARCOTIC PRUGS - |

_ Resolution 1

TECHNICAL ASSISTANCE ON NARCOTIC DRUGS

The Conference, .

Welcoming the establishment by General Assembly resoiution 1395 (XiV)-
of special arrangements for technical assistance in the field of narcotics control,

Noting that the United Nations and the specialized agencies concerned have

already provided a limited amount of assistance under the Expanded Programme
of Technical Assistance and in their regular programmes, '

Welcoming dso the co-operation of the International Criminal Police
Organization in the execution of technical assistance projects,

Expresses the hope that adequate resources will be made available to
provide assistance in the fight against the illicit traffic, to those countries which
desire and request it, particularly in the form of expert advisers and of training,
including training courses for national officials. ' '

Resolution I_I

TREATMENT OF DRUG ADDICTS
The Conference,

Recalling the provisions of article 38 of the Convention concerning the 4
treatment and rehabilitation of drug addicts,

1. Declares that one of the most effective methods of treatment for
addiction is treatment in a hospital institution having a drug free atmosphere;

2. Urges Parties having a serious drug addiction problem, and the economic
means to do 50, to provide such facilities.
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RESOLUTIONS
ADOPTED BY: THE UNITED NATIONS CONFERENCE
FOR THE ADOPTION OF A SINGLE CONVENTION
ON NARCOTIC DRUGS

. Resolution I

TECHNICAI; ASSISTANCE ON NARCOTIC DRUGS

The Conference

Welcoming the establishment by General Assembly resolutlon 1395 (Xtv)
of special arrangements for technical assistance in the field of narcotics control,

Noting that the United Nations and the specialized agencies concerned have
already provided a limited amount of assistance under the Expanded Programme
of Technical Assistance and in their regular programmes, -

Welcoming also the co-operation of the Intemational Cmmnal ‘Police
Organization in the execution of technical assistance projects,

‘Expresses the hope that adequate resources will be made available to
provide assistance in the fight against the illicit traffic, to those countries which
desire and request it, particularly in the form of expert adv:sers and of training,
including training courses for national officials.

Resolution I

TREATMENT OF DRUG ADDICTS
The Conference,

. - Recalling the provisions of article 38 of the Convention concerning the
treatment and rehabilitation of drug addicts,

1. Declares that one of the most effective methods of treatment for
addiction is' treatment in a hospital institution having a drug free atmosphere;

2. Urges Parties having a serious drug addiction ptoblem, and the economic
means to do so, to provide such facilities.
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Resolution HI
ILLICIT TRAFFICKERS

The Conference,

1. CGalls attention. to the importance of the technical records on

international traffickers kept at present by the International Criminal Police
Organization; '

2. Recommends that these records be completed as far as possible by
all ‘parties and be widely used for the circulation of description of the traffickers
by that Qrganization. -

~ Resolution IV
MEMBERSHI?P OF THE COMMISSION ON NARCOTIC DRUGS

The Conference

Invites the Economic and Social Council to examine at its thirty-second
session the question of an increase in the membership of the Commission on
Narcotic Drugs, in the light of the terms of this Convention and of the views
expressed on this question at this Conference.

Resolution V
INTERNATIONAL CONTROL MACHINERY

The Conference,

Considering the importance of facilitating the transitional arrangements
provided for in article 45 of the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961,

Invites the Economic and Social Council to study the possibility of taking
measures which would ensure the rapid and smooth carrying out of the
simplification of the international control machinery.

I Geme



ﬁgo

sl

it 160 ot RIS m i3 § 94 ie san ) boow e

R0
L1~
e
ht 13

FINAL ACT OF THE UNITED NATIONS CONFERENCE TO
CONSIDER AMENDMENTS TO THE SINGLE CONVENTION
ON NARCOTIC DRUGS, 1961

i

1. The Eonomic and Social Council of thé United Nations, noting that
amendments had been proposed to the Single Convention on Narcotic Drugs,
1961, and bearing in mind article 47 of that Convention, decided by its
resolution 1577 (L) of 21 May 1971 to call, in accordance with Article 62,
paragraph 4, of the Charter of the United Nations a conference of plenipoten-
tiaries to consider all amendments proposed to the Single Convention on
Narcotic Drugs, 196].

2. The United Nations Conference to consider amendments to the Single
Convention on Narcotic Drugs, 1961, met at the United Nations Office at
. Geneva from 6 to 24 March 1972.

3. The following 97 States were represented by representatives at the

I GEEO

Conference:
Afghanistan Ecuador
Algeria Egypt
Argentina El Salvador
Australia Federal Republic of Germany
Austria Finland
Belgium France
Bolivia Gabon
Brazil Gambia
Bulgaria Ghana
Burma Greece
Burundi Guatemala
Byclorussian Soviet Haiti

Socialist Republic Holy See

Canada Hungary
Ceylon India
Chile Indonesia
Colombia iran
Costa Rica Iraq
Cuba Ireland
Cyprus Israel
Czechoslovakia Italy
Dahomey vory Coast
Denmark Jamaica



Dominican Republic
Malaysia
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Japan Portugal N
Jordan ‘ Repubiic of Korea
Kenya . Republic of Viet-Nam
Khraer Republi Saudi Arabia
Kuwait Senegal
Laos - Sierra Leone
Lebanon Singapore
Liberia South Africa
Libyan Arab Republic Spain
Liechienstein Sudan
Luxembourg Sweden
Madagascar Switzerland
Malawi Thailand
Mexico Togo
Monaco Tunisia
Mongolian People’s Republic Turkey
Morocce Ukrainian Saviet Socialist
Netheriands Republic
New Zealand Union of Soviet Socialist
Nicaragua Republics
Niger United Kingdom of Great
Nigeria Britzin and Northern Ireland
Norway United States of America
Pakistan Uruguay
Panama Venezuela
Peru Yugosiavia
Philippines Zaire
Poland
4. The following States were represented by observers at the Conference:
Camecroon Malta

Romania

5. The Economic and Social Council, by its resolution 1577 (L}, requested
the Secretary-General to invite to the Conference the World Health Organization
and other interested specialized agencies, the International Narcotics Control
Board and the International Criminal Police Organization. The World Heaith
Organization, the International Narcotics Control Board and the International
Criminal Police Organization were represented at the Conference.

6. The Conference elected Mr. K. B. Asante (Ghana) as President of the
Confererce, Mr. D, Nikoli¢ (Yugostavia) as First Vice-President, and as the other
Vice-Presidents the representatives of the following States:

France

Argentina
India

Egypt
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Lebanon United Kingdom of Great Britain and
Mexico Northern lreland
Turkey | United States of America

Unicn of Soviet Socialist Republics

7. Mr. V. Winspeare-Guicciardi, Director-General of the United Nations

_ Office at Geneva, was the representative of the Secretary-General of the United

Nations. The Executive Secretary of the Conference was Dr. V. Kufevié, the

Legal Adviser of the Conference was Mr. G. Wattles and the Deputy Exccutive
Secretary and Deputy Legal Adviser was Mz, P. Raton.

8. The Conference had before it the amendments to the Single Convention
on Narcotic Drugs, 1961, which were proposcd by States participating in the
Conference.

9. The Conference set up the following committees:

Crencral Comumittec

Chairman: The President of the Conference
Comumittee [

Chairman: Dr. R. A, Chapman {Canada)

Committee If
Chairman: Dr. Béla Boles (Hungary)
Drafting Commitiec

Chairman: Mr. J-P, Bertschinger (Switzerland)
Credentials Committee '

Chairman: Mr. J. W. Lennon (Ireland)

10. Committee | established a working group on article 14, the Chaimman
of which was Mr. A. C. Kirca (Turkey).

11. As a result of its deliberations, as recorded in the summary records of
the Plenary and Committees I and !l, the Conference adopted and opened for
signature the Protocol amending the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961,
In addition, the Conference adopted three resolutions annexed to this Final Act.

DONE at Geneva, this twenty-fifth day of March, one thousand ainc
hundred and seventy-two, in a single copy in the English, French, Russian and

Spanish languages, each text being equally authentic. The original text shall be
deposited with the Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOQF the representatives have signed this Final Act.
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'RESOLUTIONS
ADOPTED BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE
TO CONSIDER AMENDMENTS TO THE SINGLE CONVENTION
' ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Resolution I
SECRETARIAT OF THE INTERNATIONAL NARCOTICS CONTROL BOARD:

The Conference,

Considering that the measures adopted by the Economic and Social Council
in its resolution 1196 (XLII) of 16 May 1967 (1464th plenary meeting) met the
wishes of the States Parties to the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961,
and to the carlier conventions still in force,

Recommends the continuation of the system which was instituted by the
Secretary-General of the United Nations and whose main provisions are as
follows: -

1. The Intemational Narcotics Control Board (hereinafter referred to as
the Board) has a secretariat distinct from the Division of Narcotic Drugs;

2. That secretariat is an integral part of the Secretariat of the United
Nations; while under the full administrative control of the Secretary-General, it
is bound to carry -out the decisions of the Board;

3. The members of the secretariat are appointed or assigned by the
Secretary-General; the head of that secretariat is appointed or assigned in
consultation with the Board.

Resolution IT -
ASSISTANCE IN NARCOTICS CONTROL

The Conference,

Recalling that assistance to developing countries is a concrete manifestation
of the will of the international community to honour the commitment -
contained in the United Nations Charter to promote the social and economic
progress of all peoples,

Recalling the special arrangements made by the United Nations General
Assembly under its resolution 1395 (XIV) with a view to the provision of
technical assistance for drug abuse control,
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- Welcoming the establishment pursuant to United Nations General Assembly
resolutnon 2719 (XXV), of a United Nations Fund for Drug Abuse Control,

Noting that the Conference has adopted a new artxcle 14 bis concemning
technical and financial assistance to promote more effective execution of the
provisions of the Smg!c Convention on Narcotic Drugs, 1961,

1. Declares that to be more effective, the measures taken agamst drug
abuse must be’ cc-ordmated and universal;

2. Declares further that the fulfilment by the developing countries of their
obligations under the Convention will be facilitated by adequate technical and
financial assistance from the international community.

Resolution Il '
SOCIAL CONDITIONS AND PROTECTION AGAINST DRUG ADDICTION

The Conference,

Recalling that the Preamble to the Single Convention on Narcotic Drugs,
1961, states that the Parties to the Convention are “concemed with the health
and welfare of mankind” and are “conscious of their duty to prevent and
combat™ the evil of drug addiction,

Considering that the discussions at the Conference have given cvndence of
the desire to take effective steps to prevent drug addiction,

Considering that, while drug -ddiction leads to personal degradation and
social disruption, it happens very often that the deplorable social and economic
conditions in which certain individuals and certain groups are living predispose
them to drug addiction,

Recognizing that social factors have a certain and sometimes preponderant
influence on the behaviour of individuals and groups,

Recommends that the Parties:

1. Should bear in mind that drug addiction is often the result of an
unwholesome social atmosphere in which those who are most exposed to the
danger of drug abuse live;

Should do everything in their power to combat the spread of the ﬂhctt
use of drugs

3. Should develop leisurc and other activities conducive to the sound
physical and psychological health of young people.
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SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961,
AS AMENDED BY THE 1972 PROTOCOL AMENDING
THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

PREAMBLE
The Parties,

Concerned with the health and welfare of mankind,

Recognizing that the mcdica] use of narcotic drugs continues to be
indispensable for the relief of pain and suffering and that adequate provision
must be made to ensure the availability of marcotic drugs for such purposes,

Recognizing that addiction to narcotic drugs constitutes a serious evil for
the individual and is fraught with social and economic danger to mankind,

Conscious of their duty to prevent and combat this evil,

Considering that effective measurcs against abuse of narcotic drugs requirc
co-ordinated and universal action,

Understanding that such universal action calls for international co-oper-
ation guided by the same principles and aimed at common objectives, '

Acknowledging the competence of the United Nations in the field of
narcotics contro! and desirous that the international organs concerned should be
within the framework of that Organization, '

Desiring to conclude a generally acceptable international convention
replacing existing treaties on narcotic drugs, limiting such drugs to medical and
scientific use, and providing for continuous international co-operation and

" control for the achievement of such aims and objectives, ‘

Hereby agree as follows:?

2 Note by the Secretariat: The Preamble to the Protocol Amending the Single
Convention on Narcotic Drugs, 1961, reads as follows: ‘
“The Parties to the Present Protocol, :
“Considering the provisions of the Single Convention on Marcotic Drugs, 1961,
done at New York on 30 March 1961 (hereinafter called the Single Convention),
“Desiring to amend the Single Convention, '
“Have agreed as follows:™
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Article 1
DEFINITIONS

. Except where otherwise cxpressly indicated or where the context
othermse requires, the followmg definitions shall apply throughout the
Convention:

{a) “‘Board” means the International Narcotics Control Board,

(b) “Cannabis™ means the flowering or fruiting tops of the cannabis plant
(excluding the seeds and leaves when not accompanied by the tops) from which
the resin has not been extracted, by whatever name they may be designated.

(¢} *“Cannabis plant” means any plant of the genus Cannabis,

{d) “Cannabis resin® means the separated resin, whether crude or purified,
obtained from the cannabis plant..

(e) “Coca bush” means the plant of any species of the genus Erythroxylon

(f) “Coca leaf” means the leaf of the coca bush except a leaf from which
all ecgonine, cocaine and any other ecgonine alkaloids have been removed.

(g) “Commission” means the Commission on Narcotic Drugs of the
Council.

(1) “Council™ means the Economic and Social Council of the United
Nations.

(/) “Cultivation™ mecans the cultivation of the opium poppy, coca bush or
cannabis plant.

() “Drug” means any of the substanccs in Schedules [ and II, whether
natural or synthetic.

(k) “General Assembly” means the General Assembly of thc United
Nations.

(I} “Ilticit traffic” means cultivation or trafficking in drugs contrary to the
provisions of this Convention.

(m) “Import” and “export’” mean in their respective connotations the
physical transfer of drugs from one State to another State, or from one territory
to another territory of the same State.

(n) “Manufacture™ mcans all processes, other than production, by which
drugs may be obtained and includes refining as well as the transformation of
drugs into other drugs.

(0} “Medicinal opium™ means opium which has undergone the processes
necessary to adapt it for medicinal use.

(r) “Opxum means the coagulated juice of the opium poppy.

(4) “Opium poppy” means the plant of the species Papaver somniferum [..

{r) “Poppy straw” means all parts (except the sceds) of the opium poppy,
after mowing.
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(s) “Preparation” means a mixture, solid or liquid, containing a drug.

(#) “Production” means the separation of opium, coca leaves, canrabisand
cannabis resin from the plants from which they are obtained.

(1) “Schedule I, “Schedule 11", “Schedule III"" and **Schedule IV"” mean
the correspondingly numbered list of drugs or preparations annexed to this
Convention, as amended from time to time’in accordance with article 3. ~

(v) “Secretary-General” means the Secretary-General of the United
Nations. - ‘

(w) “Special stocks” means the amounts of drugs held in a country or
serritory by the Government of such country or territory for special government
purposes and to meet exceptional circumstances; and the expression “special
purposes” shall be construed accordingly..

(x) “Stocks” means the amounts of drugs held in a country or territory
and intended for:

(i) Consumption in the country or territory for medical and scientific
purposes, :

(ii) Utilization in the country or territory for the manufacture of drugs
and other substances, or

(iii) Export;

but does not include the amounts of drugs held in the country or territory,

(iv) By retail pharmacists or other authorized retail distributors and by
institutions or qualified persons in the duly authorized exercise of
therapeutic or scientific functions, or

(v) As “special stocks”.

(v) “Territory” means any part of a State which is treated as a separate
entity for the application of the system of import certificates and export
authorizations provided for in article 31. This definition shall not apply to the
term “‘territory” as used in articles 42 and 46.

2. For the purposes of this Convention a drug shall be regarded as
“consumed” when it has been supplied to any person or enterprise for retail

distribution, medical use or scientific research; and “consumption” shall be
construed accordingly.

Article 2
SUBSTANCES UNDER CONTROL

1. Except as to measures of control which arc timited to specified drugs,
the drugs in Schedule I are subject to all measures of control applicable to drugs
under this Convention and in particular to those prescribed in article 4 (¢}, 19,
20, 21, 29, 30, 31, 32, 33,34 and 37.
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2. The drugs in Schedule 11 are subject to the same measures of control as
drugs in Schedule [ with the cxception of the measures prescribed in article 30,
paragraphs 2 and 5, in respect of the retail trade. '

3. Preparations other than those in Schedule I are subject to the same
measures of controt as the drugs which they contgin, but estimates (article 19)
and statistics (article 20} distinct from those dedling with these drugs shall not
be required in the case of such preparations, and article 29, paragraph 2 (¢) and
article 30, paragraph 1 (b) (ii) need not apply.

4. Preparations in Schedule I are subject to the same measures of control
as preparations containing drugs in Schedule II except that article 31, paragraphs
[ (b) and 3 to 15 and, as regards their acquisition and retail distribution,
article 34, paragraph (&), need not apply, and that for the purpose of estimates
(article 19) and statistics (article 20) the information required shall be restricted
to the quantities of drugs used in the manufacture of such preparations.

5. The drugs in Schedule IV shall also be included in Schedule [ and
subject to all measures of control applicable to drugs in the latter Schedule, and
in addition thereto:

(¢) A Party shall adopt any special measures of control which in its opinion
are necessary having regard to the particularly dangerous properties of a drug so
included; and

(b) A Party shall, if in its opinion the prevailing conditions in its country
render it the most appropriate means of protecting the public health and
welfare, prohibit the production, manufacture, export and import of, trade in,
nossession or use of any such drug except for amounts which may be necessary
for medical and scientific research only, including clinical trials therewith to be
conducted under or subject to the direct supervision and control of the Party.

6. In addition to the measures of control applicable to all drugs in
Schedule I, opium is subject to the provisions of article 19, paragraph I,
subparagraph (), and of articles 21 bis, 23 and 24, the coca leaf to those of
articles 26 and 27 and cannabis to those of article 28.

7. The opium poppy, the coca bush, the cannabis plant, poppy straw and
cannabis leaves are subject to the control measures prescribed in article 19,
paragraph 1, subparagraph (e}, article 20, paragraph 1, subparagraph (g), article
21 bis and in articles 22 to24; 22, 26 and 27; 22 and 28, 25; and 28,
respectively.

8. The Parties shall use their best endeavours to apply to substances which
do not fall under this Convention, but which may be used in the illicit
" manufacture of drugs, such measures of supervision as may be practicable.

9. Parties are not required to apply the provisions of this Convention to
drugs which are commonly used in industry for other than medical or scientific
purposes, provided that:
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{a} They ensure by appropriate methods of denaturing or by other means
that the drugs so used are not liable to be abused or have iil effects (articie 3,

. paragraph 3) and that the harmful substances cannot in practice be recovered;

and
{b) They include in the siahst:ca] information (article 20) furnished by
them the amount of each drug 50 used

Articie 3
CIHANGLES N THE SCOPrE OF CONTROL .

1. Where a Party or the World Health Organization has information which
in its opinion may require an amendment to any of the Schedules, it shall notify
the Secretary-General and furnish him with the information in support of the
notification.

2. The Secretary-General shall transmit such notification, and any infor-
mation which he considers relevant, to the Parties, to the Commission, and,
where the notification is made by a Party, to the World Health Organization.

3. Where a notification relates to a substance not already in Schedule { or
in Schedule II,

(i} The Parties shall examine in the light of the available information the
possibility of the provisional application to the substance of all
measures of control applicable to drugs in Schedule [;

{(ii) Pending its decision as provided in subparagraph (iii) of this paragraph,
the Commission may decide that the Parties apply provisionally to
that substance all measures of control applicable to drugs in
Schedule I. The Parties shall apply such measures provisionally 1o the
substance in question;

(iii) If the World Health Organization finds that the substance is liable to
similar abuse and productive of similar ill effects as the drugs in
Schedule I or Schedule Il or is convertible into a2 drug, it shall
communicate that finding to the Commission which may, in accord-
ance with the recommendation of the World Heaith Organization,
decide that the substance shall be added to Schedule I or Schedule 1.

4. If the World Health Organization finds that a preparation because of the
substances which it contains is not liable 1o abuse and cannot produce ill effects
(paragraph 3} and that the drug therein is not readily recoverable, the

- Commission may, in accordance with the recommendation of the World Health

Organization, add that preparation to Schedule 1.

5. If the World Health Organization finds that a drug in Schedule [ is
particularly liable to abuse and to produce ill effects (paragraph 3) and that such
liability is not offset by substantial therapeutic advantages notagessessed by
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substances other than drugs in Schedule [V, the Conunission may, in accordanes
with the récommendation of the World Health Organizaticn, place that drug in
Schedule 1V, ' ’

6. Wheic a notification relates to a drug already in Schedule I or
Schedule 1l or o a preparation in Schedule Ii}, the Cornmission, apart from the
measure provided for in paragraph 5, may, in accordance with the recommen-
dation of tite World Health Organization, amend any of the Schedules by:

{a) Transforeing a drag from Sciedule { to Schedule H or from Schedule H
to Schedule §; or

(&) Deleting a drug or 2 preparation as the case may be, from a Schedule.

7. Any decision of the Commission taken pursuant to this article shall be
communicated by the Secretary-General to all States Members of the United
Nations, to non-member States Parties to this Convention, to the World Heajth
Organization and to the Board. Such decision shall become effective with respect
to each Party on the date of its receipt of such communication, and the Parties
shall thereupon take such action as may be required under this Convention.

8. {a} The decisions of the Commission amending any of the Schedules
shall be subject to review by the Council upon the request of any Party filed
within ninety days from receipt of notification of the decision. The request for
review shall be sent to the Secretary-General together with all relevant
information upon which the request for review is based;

{b) The Secretary-Genesal shall transmit copies of the request for review
and relevant information to the Commuission, the World Health Organization and
to ail the Parties inviting them to submit comments within ninety days. All
comments received shall be submitted to the Council for consideration;

{c} The Council may confirm, alter or reverse the decision of the
Comumission, and the decision of the Courcil shall be final. Notification of the
Council’s decision shall be transmitted to all States Members of the United
Nations, to non-member States Parties to this Convention, to the Commission,
to the World Health Organization, and to the Board;

{d} Durng pendency of the review the original decision of the Commission
shall remain in effect,

9. Decisions of .the Commission taken in accordance with this article shall
not be subject to the review procedure previded for in article 7.

Article 4
GENERAL OBLIGATIONS

The parties shail take such legisiative and administrative measures as may be

necessary:
{a)} To give effect to and carry out the provisions of this Convention within

- their own territories;
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_ (b) To co-operate with other States in the execution of the. provisions of
this Convention; and - ’ L L ‘

~ €¢) Subject to the provisions of this Convention, to limit exclusively to
medical and scientific purposes the production, manufacture, export, import,
distribution of, trade in, use and possession of drugs.

Article 5
THE INTERNATIONAL CONTROL ORGANS

The Parties, recognizing the competence of the United Nations with respect
to the intemnational control of drugs, agree to entrust to the Commission on
Narcotic Drugs of the Economic and Social Council, and to the International
Narcotics Control Board, the functions respectively assigned to them urider this
Convention. .

Article 6
EXPENSES OF THE INTERNATIONAL CONTROL ORGAN_S

The expenses of the Commission and the Board will be borne by the United
Nations in such manner as shall be decided by the General Assembly. The Parties
which are not Members of the United Nations shall contribute to these expenses
such amounts as the General Assembly finds equitable and assess from time to
time after consultation with the Governments of these Parties.

Article 7
REVIEW OF DECISIONS AND RECOMMENDATIONS OF THE COMMISSION

Except for decisions under article 3, each decision or recommendation

. adopted by the Commission pursuant to the provisions of this Convention shall

~* be subject to approval or modification by the Council or the General Assembly
in the same way as other decisions or recommendations of the Commission.

Article 8
FUNCTIONS QF THE COMMISSION

. The Commission is authorized to consider all matters pertaining to the aims
of this Convention, and in particular: - S
(2) To amend the Schedules in accordance with article 3;
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(b) To call the attention of the Board to any matters which may be
_reicvant to the-functions of the Board ‘

(¢) To make ‘fecommendations for the lmplcmentatxon of the aims and
" provisions of this Convention, including programmes of scientific research and
'the exchange of information of a scientific or technical nature; and
" - (d) To draw thé attention of nori-parties to dec:s:ons and recommen |
dations which it adopts under this Convention, with a vicw to their consldcnng
taking action in accordance therewith.

Article 9
COMPOSIT!ON AND FUNC’I‘IONS OF THE BOARD

i. The Board shall consist of thirteen members to be elected by the
“ Council as follows:

{2) Three members with medical, pharmacological or pharmaceutical
experience from a list of at least five persons nominated by the World Heaith
Organization; and

~ (b) Ten members from a list of persons nominated by the Members of the
Unitéd Nations and by Parties which are not Members of the United Nations.

- 2. Members of the Board shall be persons who, by their competence,
impartiality and "disinterestedness, will command general confidence. During
their term of office’ they shall not hold any position or engage in any activity
which would ‘be liable to impair their impartiality in the exercise of their
functions. The Counc:l shall, in consultation with the Board, make all
arrangements necessary to ensure the full technical independence of the Board in
carrying out its functions.

3. The Council, with due regard to the principle of equitable geographic
representation, shall give consideration to the importance of including on the
Board, in equitable proportion, persons possessing a k.nowiedge of the drug

~situation in the producing, manufacturing, and consuming countries, and
connected with such countries.

_ 4. The Board, in co-operat:on with Governments, and subject to the terms

" of this Convention, shall endeavour to limit the cultivation, production,
manufactun: and use of drugs to an adequate amount required for medical and
scientific purposes, to ensure their availability for such purposes and to prevent
illicit cultivation, production and manufacture of, and illicit trafficking in and
use of, drugs.

5. All 'measures taken by the Board under this Convention shall be those

" most consistent w:th the intent to further the co-operation of Governments with

".the Board' and_to provxde the mechanism for a continuing dialogue between

Governments and the Board which will lend assistance to and facilitate effective
‘national action to attain the aims of this Convention. :
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Article 10
TERM& oF OFFICE AND REMUNERATION OF MEMBERS OF THF BOARD

I The members of the Board shall serve for a peciod of five years, .utd may
be re-elected. P

2. The term of office of each inember of the Board shall end on the eve of
the first meeting of the Board which his successor shall be entitled to attend.

3. A member of the Board who has failed to attend three consecutive
sessions shall be deemed to have resigned.

4, The Council, on the recommendation of the Board, may chsmass ]
member of the Board who has ceased to fulfil the conditions required for

membership by paragraph 2 of article 9. Such recommendation shall be made by
an affirmative vote of nine meémbers of the Board.

~5. Where a vacancy occurs on the Board during the term of office of a
member, the Council shall fill such vacancy as soon as possibie and in accordance
with the applicable provisions of article 9, by electing another member for the

remainder of the term.

6. The members of the Board shall receive an adequate remuneration as
determined by the General Assembly.

. Article 11
RULES OF PROCEDURE OF THE BOARD

1. The Board shall elect its own President and such other officers as it muy
consider necessary and shall adopt its rules of procedure.

2. The Board shall meet as often as, in its opinion, may be necessary for

the proper discharge of its functions, but shal! hold at least two sessions in each

calendar year.

3. The quofum necessary at meetings of the Board shall consist of eight .

members. -

Article 12 .
ADMINISTRATION OF THE ESTIMATE SYSTEM

1. The Board shall fix the date or dates by which, and the mansier in
which, the estimates as provided in amclc 19 shail be fumished and shall

prcscnbe the forms therefor.
2. The Board shall, in respect of countries and territories to which this

_Convention does not apply, request the Governments concerned te furnish

estimates in accordance with the provisions of this Convention.



Ve e P Y

§ ol wo sl asgiiiE o 19 § o4 t2 gan g bood risfig G611 GG

. I any Stute fails to furnish estimates in respect of any of its territories
. by aiae date spccnhed the Board shall, as far as possible, estzblish the estimates.
- ‘The-Board in ‘establishing such estimates shall to the extent practicabie do 0 in
" cO-operation with the Government concerned. : N :
4. The Board shall examine the estimfates, iﬂcluding supplemcniary
“estimates, znd; except as regards rcqu:rements for special pusposes, may require
sich information as it considers necessary in respect of any country or territory
- on behalf of which an estimate has been furnished, in order to complete the
estimate or to explain any statement contained therein,
_ - 5..The Board, with a view to timiting the use and distribution of drugs to
© an zdequate amount required for medical and scientific purposes and to easyring
sheir availabifity for such purposes, shall as expeditiously as possible confinm the
estimates, including supplementary estimates, or, with the conseat of the
Government concerned. may amend such estimates. {n case of a disagreement
_b¢lw_een the Government and the Board, the latter shall have the nght to
“establish; communicate and publish its own estimates, including supplementary
estimates.
6. In addition to the reports mentioned in article 15, the Board shail, at
“such times as it shall determine but at least annuaﬂy, issue such information on
the estimates as in its opinion will facilitate the carrying out of this Convention.

Article 13
ADMINISTRATION OF THE STATISTICAL RETURNS SYSTEM

1. The Board shall determine the manner and form in which statistical
- returns shall be [urnished as provided in article 20 and shall prescribe the forms
~ therefo
2 Thc Board shall examine the returns wﬂh a view ta determining whether
a P_arty:_for any other State has complied with the provisions of this Convention,
3. The Board may require such further information as it coasiders
necessary ‘to complete or explain the information contained in such statistical
returns,
_ ‘4. It shalt not be within the competence of the Board to question or
express an opinion on statistical information respecting drugs required for
special purposes.
Ar!che 14

M}-ASURES BY THE B0ARD TC ENSURE THE EXECUI‘ION OF
‘ PROVISIONS OF THE CONVENT!ON - .

1. (a) if, on ‘the basis of its exammatmn of mformatxon sub:mtted by
Governments to the Board under the provisions of this Convention, ‘or of
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information communicated by United Nations organs or by specialized agencies

" or, provided that they are approved by the Commission' on. the, Board's -
recommendation, by either other intergovernmental organizations or inter-
national non-governmental organizations which have direct competence in the
subject matter and which are in consultative status with the Economic and
Social Council under Article 71 of the Charter of the United Nations or which
enjoy a simifar status by special agreement with the Council, the Board has
objective reasons to believe that thé aims of this Convention are being seriously
endangered by reason of the failure of any Party, country or territory to carry.
out the provisions of this Convention, the Board shall have the right to propose

_to the Government concerned the opening of consultations or to request it to
fumish explanations. If, without any failure in implementing the provisions of
the Convention, a Party or a country or territory has become, or if there exists
evidence of a serious risk that it may become, an important centre of illicit
cultivation, production or manufacture of, or traffic in or consumption of drugs, -
the Board has the right to propose to the Government concerned the opening of
consultations. Subject to the right of the Board to call the attention of the
Parties, the Council and the Commission to the matter referred 1o in subpara-
graph (d) below, the Board shall treat as confidential a request for information
"and an explanation by a Govemment or a proposal for consultations and the

- consultations held with a Government under this subparagraph.

(b) After taking action under subparagraph (a). above, the Board, if
satisfied that it is necéssary to do so, may call upon the Govemnment concerned .
to adopt such remedial measures as shall seem under the circumstances to be
necessary for the execution of the provisions of this Convention.

~ (¢) The Board may, if it thinks such action necessary for the purpose of
_assessing a-matter referred to in subparagraph (a) of this paragraph, propose to
- the Government concerned that a study of the matter be carried out in its
temmitory by such means as the Government deems appropriate. Jf the
Govemnment concerned decides to undertake this study, it may request the
Board to make available the expertise and the services of one or more persons
with the requisite competence to assist the officials of the Government in the
proposed study. The person or persons whom the Board intends to make
available shall be subject to the approval of the Government. The modalities ofr
this study and the time-limit within which the study has to be completed shall
- be determined by consultation between the Government and the Board, The
Government shall communicate to the Board the results of the study and shall
 indicate the remedial measures that it considers necessary to take.

(d) If the Boards finds that the Government concerned has failed to give
satisfactory: explanations when cafled upon to do so under subparagraph (a)
above, or has failed to adopt any remedial measures which it has been called
upon to take under subparagraph (b) above, or that there is 3 serious situation
that needs co-operative action at. the international level with a view to remedying
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it, it may call the attention-of the Parties, the Council and the Commission to
the matter. The Board shall so act if the aims of this Convention are- being
- seriously endangered and it has not been possible to resolve the matter
satisfactorily in any' other way. It shall also so act if it finds that there is a’
serious situation that needs co-operative action at the international level with a
view to remedying it and that bringing such a situation to ‘the notice of the
Parties, the Council and the Commission is the most appropriate method of
facilitating such co-operative action; after considering the reports of the Board,
and of the Commission if available on the matter, the Council may draw the
attention of the General Assembly to the matter.

2. The Board, when calling the attention of the Parties, the Council and
the Commission to a matter in accordance with paragraph 1 (d) above, may, if it
is satisfied that such a course is necessary, reconmend to Parties that they stop
the import of drugs, the export of drugs, or both, from or to the country or
territory concemed, either for a désignated period. or until the Board shall be
satisfied as to the situation in that country or territory. The State concerned
may bring the matter before the Council.

3. The Board shall have the right to pubhsh a report on any matter dealt
with under the provisions of this article, and comimunicate it to the Council,
which shall forward it to all Parties. If the Board pubhshcs in this report a
decision taken under this article or any ‘information rélating thereto, it shall also
publish therein the views of the Govcrnmcnt concerned if the lattc; S0 requests.

4. If in anj? «case a decision of the Board which is published.under this
article is not.unanimous, the views of the mmonty shail be stated.. " -

5. Any Statc shall be mmed to be representcd at a meeting of the Board at
which a- questlon dxrectly mterestmg it is considered under this artlcle

6. Decisions of the Board under this articlé shall bc taken by a two-thirds
majority of the- whole numbcr of the Board

Article 14 bis
TECHNICAL AND FINANCIAL ,ASSISTANCE

In cases which it’ considers appropnate and either in addition or as an
alternative to measures set forth in article 14, paragraphs 1 and 2, the Board,
with the agreement of the Government concemed may recommend to the
competent: United Nations organs and to the specialized agencies that technical
or financial assistance, or both, be provided to the Government in support of its
efforts to carry out its obhgatmns under this Convention, including those set out
or referred to in articles. 2, 35, 38 and 38 bis. | :
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Article 15
REPORTS OF THE BOARD

1. The - Board shall prepare an annual report on its work and such_'
additional reports as it considers necessary containing also an analysis of the
estimates and statistical information at its disposal, and, in appropriate cases, an
account of the explanations, if any, given by or required of Governments,
together with any observations and recommendations which the Board desires to
make, These reports shall be submitted to the Council through the Commission,
which may make such cornments as it sces fit.

2. The reports shall be communicated to the Parties and subsequcntly
published by the Secretary-General. The Parties shall permit their unrestricted
distribution.

Article 16
SECRETARIAT

The secretariat services of the Comrmss:on and the Board shall be fum:shcd
by the Secretary-General, In particular, the Secretary of the Board shall be
appointed by the Secretary-General in consultation with the Board.

Article 17
SPECIAL ADMINISTRATION

The Parties shall maintain a special administration for the purpose of
applying the provisions of this Convention.

Article 18

INFORMATION TO BE FURNISHED BY PARTIES
TO THE SECRETARY-GENERAL

1. The Parties shall fumish to the Secretary-General such information as

~ the Commission may request as being necessary for the performance of its

functlons and in particular:
(a) An annual report on the working of the Convention w:thm each of

theu' terrdtories;

{b) The text of all laws and regulations from time to time promulgated in

_ order to give effect to this Convention;

(c) ‘Such particulars as the Commission shall determme concemmg cases of
diacxt traffic, including particulars of each case of itlicit traffic discovered which

6l seue sl UG o ig § o¢ 12 an §) boor nofiy 4 geen
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. may be of importance, because of the light thrown on the source from which
drugs are obtained for the illicit traffic, or because of quantities involved or the
method employed by illicit traffickers; and _ -

. (d) The names and addresses of the governmental authorities empowered
to issue export and import authorizations orjcertiﬁcates. ' ‘

2. Parties shall fumish the information referred to in the preceding
paragraph in such manner and by such dates and use such forms as the
Commission may request.

Article 19
FSTIMATES OF DRUG REQUIREMENTS

1. The Parties shall furnish to the Board each year for each of their
territories, in the manner and form prescribed by the Board, estimates on forms
supplied by it in respect of the following matters: ,

{¢) Quantities of drugs to be consumed for medical and scientific purposes;

(#) Quantities of drugs to be utilized for the manufacture of other drugs,
of preparations in Schedule Ilf, and of substances not covered by this
Convention; ' '

(c) Stocks of drugs to be held as at 31 December of the year to which the
estimates relate;

(d) Quantities of drugs necessary for addition to special stocks;

{¢) The area (in hectares) and ("= geographical location of land to be used
for the cultivation of the opium poppy;

(/) Approximate quantity of opium to be produced;

() The number of industrial establishments which will manufacture
synthetic drugs;and -

(k) The quantities of synthetic drugs to be manufactured by each of the
establishments referred to in the preceding subparagraph. ~

2. (@) Subject to the deductions referred to in paragraph 3 of article 21,

the total of the estimates for each territory and each drug except opium and

_ synthetic drugs shall consist of the sum of the amounts specified under

subparagraphs (), (b) and (d) of paragraph 1 of this article, with the addition of -

any amount required to bring the actual stocks on hand at 31 December of the

preceding year to the level estimated as provided in subparagraph (¢} of

paragraph 1. B - o

(b) Subject to the deductions referred to in paragraph 3 of article 21 :

. regarding imports and in paragraph 2 of -article 21 bis, the total of the estimates

~ for opium for each territory shall consist either of the sum of the amounts

* specified under subparagraphs (a), (b) and (d) of paragraph 1 of this article, with

. the addition of ‘any amount requited to bring the-actual stocks on hand at 31
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December of the preceding year to the level estimated as provided in
subparagraph {¢}' of paragraph I, or of the amount specified under subpara-
graph (f) of paragraph 1 of this asticle, whichever is higher.

{r) Subject to the deductions referred to in paragraph 3 of article 21, the
total of the estimates for each terrifory for each synthetic drug shali cossist
sither of the sum of the amounts specified under subparagraphs (), (&) and {d)
of paragraph 1 of this article, with the addition of any amount required to brng
the actual stocks or hand at 31 December of the preceding year (o the leyel
estimated as provided in subparagraph (c) of paragraph I, or of the sum of the
amounts specified under subparagraph () of paragraph | of this article,
whichever is higher. ‘

(d) The estimates furnished under the preceding subparagraphs of this
parzgraph shall be appropriately modified to take into account any quantity
seized and thereafter released for licit use as well as any quantity taken from
special stocks for the requirements of the civilian population.

3. Any State may during the year furnish supplementary estimates withan
explanation of the circumstances necessitating such estimates.

4. The Parties shall inform the Board of the method used for determining
quantities shown in the estimates and of any changes in the said method.

5. Subject to the deductions referred to in paragraph 3 of article 21, and
account being taken where appropriate of the provisions of article 21 bis, the
estimates shall not be exceeded. - ‘

Article 20
STATISTICAL RETURNS TO BE FURNISHED TO THE BOQARD

. The Parties shall fumish to the Board for each of their territornes, in the -
manner and form prescribed by the Board, statistical returns on forms supplied
by it in respect of the following matters:

(@) Production or manufacture of drugs;

(b) Utilization of drugs for the marufacture of other drugs, of preparations
i1 Schedule TII and of substances not covered by this Conventior, and utilization

of poppy straw for the manufzcture of drugs; ’
{c) Consumption of drugs; '
(d) [mports and exports of drugs and poppy straw;
{¢) Seizures of drugs and disposal thereof; .
() Stocks of drugs as at 31 December of the year to which the reterns
relate; and
(g) Ascertainable area of cultivation of the opium poppy.-

2. {g) The statistical returns in respect of the matters referred to in
paragraph 1, except subparagraph (d), shall be prepared annually and shall be
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furnished to the Board not fater than 30 June {cllowing the year to which they
selate. .
{bj The statistical retums in respect to the matters referred fo in
subparagraph (d) of paragraph 1 shall be prepared quarterly and shali be
furnished to the Board within one month after t}gc end of the quarter tc which
they relate.

3. The Parties are not required to furnish statistical returns respecting
special stocks, but shall furnisk separately retums respecting drugs imported into
or procured within the country or tersitory for special purposes, as well as
quantities of drugs withdrawn {rom special stocks {o meel the requirements of
the civilian population.

Article 21
LIMITATION OF MANUFACTURE AND IMPORTATION

I. The total of the quantities of each drug manufactured and imported by
any country or territory in any one year shall not exceed the sum of the
following:

{(z) The quantity consumed, within the limit of the rclevant estimate, for
medical and scientific purposes; _ _

(6) The quantity used, within the limit of the relevant estimate, for the
manufacture of other drugs, of preparations in Schedule 11i, and of substances
not covered by this Convention;

{¢} The quantity exported;

(d) The quantity added to the stock for the purpose of brmgmg that stock
up to the level specified in the relevant estimate; and :

‘(e) The quantity acquired within the limit of the relevant estimate for
special purposes.

2. From the sum of the quantities specified in paragraph 1 there shall be
deducted any quantity that has been seized and released for licit use, as well as
any quantity taken from special stocks for the requirements of *he civilian
population.

3. If the Board finds that the quantity manufactured and imported in any
one year exceeds the sum of the quantities specified in paragraph I, less any
deductions required under paragraph 2 of this article, any excess so established
and remaining af the end of the year shall, in the following year, be deducted
from the quantity to be manufactured or imported and from the total of the
estimates as defined in paragraph 2 of article 19,

4. (@) If it appears from the statistical returus on imports or exports

(article 20) that the quantity exported to any cou miry of territory exceeds the
total of the estimates for that country or territory, as defined in paragraph 2 of
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article 19, with the addition of the amounts shown to have been cxportcd and
after deduction of any excess as established in- paragraph of this article, the
Board may notify this fact to States which, in the opinion of the Board, should
be so informed;

(&) On receipt of such a notification, Parties shall not during the year in
question authorize any further exports of the drug concerned to that country or
territory, except: :

(i) In the event of a suppiementary estirnate being furnished for that
country or territory in respect both of any quantity over- 1mported and
of the additional quantity required, or

(i) In exceptional cases where the export, in the opinion of the

Government of the exporting country, is essential for the treatment ut
the sick.

Article 21 bis
LIMITATION OF PRODUCTION OF OPIUM

}. The production of opium by any country or territory shall be organized
and controlled in such manner as to ensure that, as far as possible, the quantity
produced in any one year shall not exceed the estimate of opium to be produced
as established under paragraph 1 (f) of article 19.

2. If the Board finds on the basis of information at its disposal in
accordance with the provisions of this Convention that a Party which has
submitted an estimate under paragraph 1 (f) of article 19 has not limited opium
produced within its bordérs to licit purposes in accordance with relevant
estimates and that 2 significant amount of opium produced, whether licitly o
illicitly, within the borders of such a Party, has been introduced into the illjcit
traffic, it may, after studying the explanations of the Party concerned, which
shall be submitted to it within one month after notification of the finding in
" question, decide to deduct all, or a portion, of such an amount from the
quantity to be produced and from the total of the estimates as defined
paragraph 2 (b) of article 19 for the next year in which such a deduction can be
technically accomplished, taking into account the season of the year and |
contractual commitments to export opium. This decision shall take effect mnety
days after the Party concerned is notified thereof.

3. After notifying the Party concerned of the decision it has taken under
paragraph 2 above with regard to a deduction, the Board shall consult with that
Party in order to resolve the situation satisfactorily.

4. If the situation is not satisfactorily resolved, the Board may utilize the
provisions of article 14 where appropriate.

5. In taking its decision with regard to a deduction under paragraph 2
above, the Board shall take into account not only all relevant circumstances
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including those giving rise to the illicit traffic problem referred to in paragraph 2
above, but also any relevant new control measures which may have been adopted
by the Party. .

Article 22 P
SPECIAL PROVISION APPLICABLE TO CULTIVATION

Whenever the prevailing conditions in the country or a territory of a -
l’arty render the prohibition of the cultivation of the oplum poppy, the coca
bush or the cannabis plant the most suitable measure, in its opinion, for
protecting the public health and welfare and preventing the diversion of drugs
into the illicit traffic, the Party concerned shall prohibit cultivation.

2. A Party prohibiting cultivation of the opium poppy or the cannabis
plant shall take appropriate measures to seize any plants illicitly cultivated and
t6 destroy them, except for small quantities required by the Party for scientific
or research purposes.

Article 23
NATIONAL OPIUM AGENCIES

i. A Party that permits the cultwat:on of the oplum poppy for the
production of opium shail establish, if it-has not alréady done 50, and maintain,
one or more government agencies (hereafter in this article referred to as the
Agency) to carry out the functxons requ:rcd undcr this arucie

‘2. Each such Party shall appiy the. followmg provzsxons to the cuyltivation
of the opium poppy for the production of « opium and to opium;

(a) The Agency shail designate the-areas in which, and the plots of land on
which, cultivation of the opmm poppy for the purpose of producmg opium shall
be permitted.

-(5) Only cultivators hcensed by the Agency shall be authonzed to engage
in such culnvat;on

(¢) Each’ licence shall specify the extent of the land on - whxch the
cultivation is permitted.

(d) All cultivators of the opium poppy shall be required “to deliver their
total crops of opium to the Agency. The Agency shall purchase and take
physical possession of such crops as soon as possible, but not later than four
months after the end of the harvest.

~ (e) The Agency shall, in respect of opium, have the exclus:ve right of
importing, exporting, wholesale trading and maintaining stocks other than those
held by manufacturers of opium alkaloids, medicinal opium or opium
preparations. Partics need not extend this exclusive right to medlcmal opium and
opium preparations.
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"3‘. The governmental functions referred to in paragraph 2 shall be
- discharged by ‘a single government agency if the constitution of the Party
concerned permits it. ‘ ‘

F

Article 24
LIMITATION QN PRODUCTION OF OPIUM IFOR INTERNATIONAL TRADI

1. (a) If any Party intends to initiate the production of opium or to
increase existing production, it shall take account of the prevailing world need
for opium in-accordance with the estimates thereof published by the Board-so
that the production of opium by such Party does not result in overproduction of
opium in the world.

(b) A Party shall not permit the production of opium or increase the
éxisting ‘production thereof if in its opinion such production or increased
production in its territory may result in illicit traffic in opium.

2. (a) Subject to paragraph 1, where a Party which as of 1 January 1901
was not producing opium for export desires to export opium which it produces,
in amounts not exceeding five tons annually, it shall notify the Board, fumishing
with such notification information regarding:

(i) The controls in force as required by this Convention respecting the
opium to be produced and exported; and

(ii) The name of the country or countries to which it expects to export

such opium; ' '
and the Board may either approve such notification or may recommend to the
Party that it not engage in the production of opium for export.

(b) Where a Party other than a Party referred to in paragraph 3 desires to
produce opium for export in amounts exceeding five tons annually, it shall
notify the Council, fumishing with such notification relevant information
including: : ‘

(i) The estimated amounts to be produced for export;
(ii) The controls existing or proposed respecting the opium to be ,
produced; )

(iii) The name of the country or countries to which it expects to expor

such opium;
and the Council shall either approve the notification or may recommend to the
- Party that it not engage in the production of opium for export.
3. Notwithstanding the provisions of subparagraphs (¢) and (b) of
“paragraph 2, a Party that during ten years immediately prior to 1 January 1961
exported opium which such country preduced may continue to export opium
which it produces.
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4. (a) A Party shalf not import opium from any country or territory except
opium produced in the territory of: ‘ .
(i) AParty referred to in paragraph 3; -
(if) A Party that has notified the Board as provided in subparagraph (a) of
paragraph 2; or ; -
(iii) A Party that has received the approval of the Council as provided in
subparagraph () of paragraph 2.

(b) Notwithstanding subparagraph (2) of this. paragraph, a Party may
import opium produced by any country which produced and exported opium
during the ten years prior to 1 January 1961 if such country has established and
maintains a national control organ or agency for the purposes set out in article
23 and has in force an effective means of ensuring that the opium it produces is
not diverted into the illicit traffic, :

5. The provisions of this article do not prevent a Party:

(a) From producing opium sufficient for its own requirements; or

(b) From exporting opium seized in the illicit traffic, to another Party in
accordance with the requirements of this Convention.

Article 25
CONTROL OF POPPY STRAW

1. A Party that permits the cultivation of the opium poppy for purposes
other than the production of opium shall take all measures necessary to ensure:

(¢) That opium is not produced f .m such opium poppies; and

(p) That the manufacture of drugs from poppy straw is adequately
controlled.

2. The Parties shall apply to p&ppy straw the system of import certificates
and export authorizations as provided in article 31, paragraphs 4 to 15,

: 3. The Parties shall fumish statistical information on the import and
export of poppy straw as required for drugs under article 20, paragraphs 1 (d}
and 2 (b).

-

Article 26
THE CQCA BUSH AND COCA LEAVES

- ‘L. If a Party permits the cultivation of the coca bush, it shall apply thereto
- and to coca leaves the system of controls as provided in article 23 respecting
the control of the opium poppy, but as regards paragraph 2 (d) of that article,
the requirements imposed on the Agency therein referred to shall be only to
take physical possession of the crops as scon as possible after the end of the
harvest. ' | : - - .
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2. The Parties shali so far as possible enforce the uprooting of ail cocs
husies which grow wild, They shall destroy the coca bushes if itlegaliy

" culiivated.

X Arficle 27
ADBIFIONAL PROVISIONS RELATING TO COCA LEAVES

1, The Parties may permit the use of coca leaves for the preparation of a

. flavouring agent, which shall not contain any alkaloids, and, to the extent

necessary for such use, may permit the preduction, import, export, trade in and
possession of such leaves. .

2. The Parties shall furnish separately estimates {article 19) and statistical
information (article 20) in respect of coca leaves for preparation of the
flavouring ageunt, except to the extent that the same coca leaves are used for the
extraction of alkaloids and the flavouring agent, and so explained -in the
estimates and statistical infoermation.

Articie 28
CONTROL OF CANNABIS

. if a Party permits the cultivation of the cannabis plant for the
production of cannabis or cannabis resin, it shall apply thereto the system of
controls as provided in article 23 respecting the control of the opium poppy.

2. This Convention shall not apply to the ceitivation of the cannabis plant
exclusively for industrial purposes (fibre and seed) or horticultura! purposes.

3. The Parties shall adopt such measures as may be necessary to prevent
the misuse of, and illicit traffic in, the leaves of the cannabis plant.

Article 29

MANUFACTURE
s

1. The Parties shall require that the manufacture of drugs be under licence
except where such manufacture is carricd out by a State enterprisc or State
enterprises.

2. The Parties shall:

{a) Control all persons and enterprises carrying on or engaged in the

manufacture of drugs; .
(b) Control under licence the establishments and premises in which such

manufacture may take place; and



51§ o towe ot amtiG m 1§ € o 12 uan ¥ Boon neify 68 dedvd

L34

fra})

{cY Require that ficensed manufacturers of drugs obtain periodical permits
specifying the kinds and amounts of drugs which they shall.be entitied to
manufacture, A periodical permit, however, need not be required for prep-
arations.

3. The Parties shali prevent the accumulation, in the possession of drug

tanufacturers, of quantities of drugs and poppy straw in excess of those
required for the normal conduct of business, having regard to the prevailing

market conditions.

Article 30
TRADE AND DISTRIBUTION

1. {¢) The Parties shall require that the trade in and distribution of drugs
- be under licence except where such trade or distribution is carried out by 2 State
enterprise or State enterprises.

{b) The Parties shali:

{i) Control all persons and enterprises carrying on or engaged in the trade
in or distribution of drugs;

{(ii) Control under licence the establishments and premises in which such
trade or distribution may take place. The requirement of licensing
need not apply to preparations.

(¢) The provisions of subparagraphs (2) and (b) relating to licensing need

not apply to persons duly authorized to perform 2nd while performing
therapeutic or scientific functions.

2. The Parties shall also:

(@) Prevent the accumulation in_ the possession of traders, distributors,
State enterprises or duly authorized persons referred to above, of quantities of
drugs and poppy straw in excess of those required for the normal conduct of
business, having regard to the prevatling market conditions; and

{h) (i) Requirc medical prescriptions for the supply or dispensation of

drugs to individuals. This requirement need not apply to such drugs
as individitals may lawfully obtain, use, dispense or administer in
connexion with their duly authorized therapeutic functions; and

(i) If the Parties deem these measures necessary or desirable, require
that prescriptions for drugs in Schedule 1 should be written on
officials forms to be issued in the form of counterfoil books by the
competent governmential authorities or by authorized professional
associations.

3. It is desirable that Parties require that written or printed offers of drugs,

advertisements of every kind or descriptive literature relating to drugs and used
for commercial purposes, interior wrappings of packages containing drugs, and
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labels under which drugs are offered for sale, indicate the international -
non-proprietary name communicated by the World Health Organization.

4. If a Party considers such measure necessary or desirable, it shall require
that the inner package containing a drug or wrapping thereof shall bear a clearly
visible double red band. The exterior wrapping of the package in which such
drug is contained shall not bear a doubfe red band.

5. A Party shall require that the label under which a drug is offered for sale
show the exact drug content by weight or percentage. This requirement of label
information need not apply to a drug dispensed to an individuat on medical
prescription.

6. The provisions of paragraphs 2 and S nced not apply to the retail trade
in or retail distribution of drugs in Schedule II.

Article 31
SPECIAL PROVISIONS RELATING TO lNTERNATlONAL TRADL

. The Parties shall not knowmgly permit the export of drug,s 1o any
country or territory except:
(2) In accordance with the laws and regulauons of that country or
territory; and :
(b) Within the lxmxis of the total of the estimates {or that country or
territory, as defined in paragraph 2 of article 19, with the addition of the
amounts intended to be re-exported.

2. The Parties shall exercise in free ports and zones the same supervision
and control as in other parts of their territories, provided, however, that they
may apply more drastic measures.

3. The Parties shall:

(a) Control under licence the import and export of drugs except where
such import or export is carried out by a State enterprise or enterprises; .

(b) Control all persons and enterprises carrying on or engaged in such
import or export,

4. (@) Every Party permitting the import or export of drugs shall require u
separate import or export authorization to be obtained for each such import or
export whether it consists of one or more drugs.

(b) Such authorization shall state the name of the drug, the international
non-proprietary name if any, the quantity to be imported or exported, and the
name and address of the importer and exporter, and shall specify the period
within which the importation or exportation must be effected.
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(c) The export authorization shall also state the number and date of the.
import certificate (paragraph 5) and the authority by whom it has been issued.

(d) The import authorization may allow an importation in more than one
consignment. '

5. Before xssumg an export authorization the Parties shall require an
import certificate, issued by the competent authorities of the importing country
or territory and certlfymg that the importation of the drug or drugs referred. to
therein, is approved .and such certificate shall be produced by the person -or
establishment applying for the export authorization. The Parties shall {ollow as
closcly as may be practicable the form of import certificate approved by the
Commission.

6 A copy of the export authorization shall accompany each consignment,
and the Government issuing the export authorization shall send a copy to the
Government of the importing country or territory.

7. (@) The Government of the importing country or territory, when the
importation has been effected or when the period fixed for the importation has
expired, shall return the export authorization, with an endorsement to- that
effect, to the Government of the exporting country or territory.

(6) The endorsement shall specify the amount actually impoeted
(o) If a lesser quantity than that specxﬁed in the export authonzat:on is
actudlly “exported, the quantity - actually exported ‘shall" be “stated by the

competent authont:es on the export authonzatxon and on any ofﬁcnal copy
thereof. . .

.8 Exports of consxgnments to a post ofﬁce box, or to a bank to “the
account of a- Pafty other. than the Party named in the export authonzatzon shall
be proiub:ted

9. Exports of cons:gnments to a bonded warehouse are: prohlbtted unless
the Government of the importing country certifies orn the 1mport certificate,
produced. by the person-or establishment’ applymg for the export. authorization,
that it has approved the importation for the purpose of being placed ina bonded
warehouse. In “such case the- export authorization shall specify - that the
consngnment is exported for such purpose. Each withdrawal from the bonded
warehouse shall requ:re a permit from the authorities havmg jl!ﬂSdlCthﬂ over the
warehouse arid, in the case of a foreign destination shall be treated 25 ;f it were a
new export w:thm the meaning of this Conventjon.

10. Cons:gnmems of drugs entermg or leaving the temtory of Party not

accompanied by 4an export authorization shall be detamed by the competent
authorities.

1. A Party shall not permxt any drugs cons:gned to another country to

pass. through its territory, whether or not the consxgnment is removed from the

' conveyance in which it is carried, unless a copy of the. export authorization for
such consignment is produced to the competent authorities of such Party.
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> 12. The comipetent authorities of any country or territory through which a
cofisignment of drugs is permitted to pass shall take all due measures to prevent
the diversion of the consignment to a destination other than that named in the
accompanying copy of the export authorization unless the Government of that
country or territory through which the consignment is passing authorizes the
diversion. The Government of the cduntry or territory of teansit shall treat any
requested diversion as if the diversion were an export from the country or
territory of transit to the country or territory of new destination. If the
diversion is authorized, the provisions of paragraph 7 (@) and (b) shall also apply
between the country or territory of transit and the country or territory which
originally exported the consignment.

. 13. No consignment of drugs while in transit, or whilst being stored in 1
bonded warehouse, may be subjected to any process which would change the
nature of the drugs in question. The packing may not be altered without the
permission of the competent authorities.

- 14. The provisions of paragraphs 11 to 13 relating to the passage of drugs
through the territory of a Party do not apply where the consignment in question
18 transported by aircraft which does not land in the country or territory of
tfansit, If the aircraft lands in any such country or tersitory, those provisions
shall be applied so far as circumstances require. :

15. The provisions of this article are without prejudice to the provisions of
“‘any intemational agreements which limit the control which may be exercised by
any of the Parties over drugs in transit,

16. Nothing in this article other than paragraphs 1 {a) and 2 need apply in
the case of preparations in Schedule I{I. .

“Article 32

SPECIAL PROVISIONS CONCERNING THE CARRIAGE OF DRUGS IN FIRST-AID
.'" KITS OF SHIPS OR AIRCRAFT ENGAGED IN INTERNATIONAL TRAFFIC

1. The international carriage by ships or aircraft of such limited amounts
“ of drugs as may be needed during their journey or voyage for first-aid purposes
“or emergency cases shall not be considered to be import, export or passape
, through a country within the meaning of this Convention. ‘ -

2. Appmbﬁate safeguards shall be taken by the country of registry tu

im:vent the ign'pmper use of the drugs referred to in paragraph | or their

" diversion for illicit purposes. The Commission, in consultation with the
‘ ;""?ippmpiiatc international organizations, shall recommend such safeguards. -

y 3. Drugs carried by ships or aircraft in accordance with paragriph | shall

bc subject t0 the laws, regulations, permits and licences of the country of

" registry, without prejudice to any rights of the competent. local authorities to
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. carry out checks, inspections and other control measures on board ships or
" aircraft. Thé administration of such drugs in the case of emergency shall not be
considered a vmlat:on of the requxrcments of artxcle 30, paragraph.2 (&). .

Article 33,
POSSESSION OF DRUGS

The Partics shall not permit the possession of drugs except under legal
authority.

Article 34
MEASURES OF SUPERVISION AND INSPECTION

The Parties shall require: : 7 |

(¢) That all persons who obtain licences as provided in accordance with
this Convention, -or who have managerial or supervisory positions in a State
enterprise established in accordance with this Convention, ‘shall have adequate
‘qualifications for the effective and faithful execution of the provisions of such
laws 2nd regulations as are enacted in pursuance thereof; and

(b) That governmental authorities, manufacturers, traders, scientists,
scientific institutions and hospitals keep such records as will show the quantities
of each drug manufactured. and of each individual acquisition and disposal of
drugs. Such records shall rcspectwely be preserved for a period of not less than
two years. Where counterfoil books (article 30, paragraph 2 (b)) of official
prescriptions are used, such books in‘ ding the counterfoils shall also be kept
for a period of not less than two years.

Article 35
ACTION AGAINST THE ILLICIT TRAFFIC

Having due regard to ‘their constitutional, legal and administrative systems,
the Parties shali: :

. (2) Make arrangements at the natnonai level for co-ordination of preventive
and repressive action -against the illicit traffic; to this-end they may usefully
des;gnatc an appropriate agency responsible for such co-ordination;

(b) Assxst each other in the campmgn agamst the xlhcxt traffic in narcotic
drugs;
(o) Co—operate ‘closely with each other and with the competent inter-

- national organizations of which they are members with a view to mamtammg a
co—ordmated campaign against the illicit traffic; ‘ -

‘ (d) Ensure " that mtemanonal co-operation between the appropnate
agcncxes be conducted in an expeditious manner; and :
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{e} Ensure that where legal papers are transmitted internationally for the
purposes of a prosecution, the iransmittal be effected in 2n expeditious manner
to the bodies designated by the Parties; this requirement shall be without
prejudice to the right of a Party to require that legal papers be sent to it through
the diplomatic charinel;

{f} Furnish, if they deem it ap;';mpﬁa:e, to the Board and the Commission
through the Secretary-General, in addition to information required by article 18,
information relating o illicit drug activity within their horders, including
information on illicit cultivation, production, manufacture and use of, and on
illicit trafficking in, drugs; and :

(g} Furnish the information referred to in the preceding paragraph as far as
possible in such manner and by such dates as the Board may request; if
requested by a Party, the Board may offer its advice to it in furnishing the
infermation and in endeavouring to reduce the illicit drug activity within the
borders of that Party. '

Article 36
PENAL PROVISIONS

I. {a) Subject to its constitutional limitations, each Party shali adopt such
measures as will ensure that cultivation, production, manufacture, extraction.
preparation, possession, offering, offering for sale, distribution, purchase, sale,
delivery on any terms whatsoever, brokerage, dispatch, dispatch in transit,
transport, importation and exportation of drugs contrary 1o the provisions of
this Convention, and any other action which in the opinion of such Party may
be contrary 1o the provisions of this Convention, shall be punishable offences
when committed intentionally, and that serious offences shall be liable to
adequate punishment particularly by imprisonment or other penalties of
deprivation of liberty.

(b) Notwithstanding the preceding subparagraph, when abusers of drugs
have committed such offences, the Parties may provide, either as an alternative
to conviction or punishment or in addition to conviction or punishment, that
such abusers shail undergo measures of treatment, education, after-care,
rehabilitation and social reintegration in conformity with paragraph 1 oj‘
article 38, :

2. Subject to the constitutional limitations of a Party, its legal systens and
domestic law,

{2} (i} Each of the offences enumerated in paragraph 1, of commutted

different countries, shall be considered as a distinct offence;

(ii) Intentional participation in, conspiracy to commit and attempts 1o
commit, any of such offences, and preparatory acts and financiad
operations in connexion with the offences referred to in this article,
shall be punishable offences as provided in paragraph 1;
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(i)

(tii)

(iv)

Foreign convictions for such offences ghall be taken into sccount
for the purpose of establishing recidivisny, and

Sevious offences herstofore referred to committed either by
nationais or by foreigners shall be prosecuted by the Party in whose
territory the offence was commitied, or by the Party in whose
territory the offender is found if extradition is ot acceptable in
conformity with the faw of the Party to which application is made,
and if such offender has nol already been prosecuted and
judgement given.

Each of the offences enumerated in paragraphs 1 and 2 {a) (ii} of
this article shall be deemed to be included as an extraditable
offence in any extradition treaty existing between Parties. Parties
undertake to include such offences as extraditable offences in every
extradition treaty to be concluded between them.

if a Party which makes extradition conditional on the existence of a
treaty receives a request for extradition from another Party with
which it has no extradition treaty, it may at its option consider this
Convention as the legal basis for extradition in respect of the
offences enumerated in paragraphs 1 and 2 (g} (ii) of this article.
Extradition shall be subject 1o the other conditions provided by the
law of the requested Party.

Parties which do not make extradition conditional on the existence
of a treaty shall recognize the offences enumerated in paragraphs 1
and 2{z)(ii) of this article as extraditable offences between
themselves, subject to the conditions provided by the law of the
requested Party. '

Extradition shail be granted in conformity with the law of the Party
to which application is made, and, notwithstanding subgparagraphs
(b} (i), (ii) and (iii} of this paragraph, the Party shall have the right
to refuse to grant the extradition i cases where the competent
authorities consider that the offence is not sufficiently serious.

3. The provisions of this article shall be subject to the provisions of the
criminal law of the Party concerned on questions of jurisdiction. '

4. Nothing costained in this article shall affect the principle that the
offences to which it refers shall be defined, prosecuted and punished in
conformity with the domestic law of a Party.

Article 37
SEIZURE AND CONFISCATION

Any drugs, substances and equipment used in or intended for the

commission

s«’i;izurc and confiscation.

of any of the offences, referred to in article 36, shall be liable to

[R—y
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Article 38
MEASURES AGAINST THE ABUSE OF DRUGS

. The Parties shall give special attention to and take all practicable
measures for the prevention of abuse of drugs and for the early ld(i'llhli(,.ll!ml
treatment, cducation, after-care, rehabilitation and social reintegration: of the
persons mvolved and shall co-ordinate their efforts to these ends.

2. The Parties shall as far as possiblé promote the tfaining of personnel in
the treatment, after-care, rehabilitation and social reintegration of abusers of
drugs.

3. The Parties shall take all practicablc me‘isurcs to assist persons whose
work so requires to gain an understanding of the problems of abuse of drugs and
of its prevention, and shall also promote such understanding among the general
public if there i is a risk that abuse of drugs will hecome witlespread,

Article 38bis
- AGREEMENTS ON REGIONAL CENTRES

If a Party considers it desitable as part of its d¢tion against the illicit {raftic
in drugs, having due, regard to its coitstitutional; legal and administrative systems, -
and, i % it so desires, with the technical advice of the Board or the specidlized
agencies, it shall promote the - establishment, in consaltation with other
interested Parties in thé region, of agreements which contemplate the devel-
opment of regional cengres for sc:cﬂtlﬁc research and education to combat the
problems rcsultmg from the illicit use of and traffic in dmgs

Article 39

APPLICATION OF STRICTER NATIONAL CONTROE, MEASURLES d
THAN THOSE RUQUIRED BY THIS CONVENTION

Notwithstanding anything contained in this Conventjon, a Party shall not
be, or be deemed to be, precluded from adopting measures of contro} more strict
or severe than those provided by this Convention and in particular from
requiring that Preparatlons in Schedule I or drugs in Schedule II be sub}ect o

all or such of the measures of coptrol apphcabIe to drugs in Schedule I as in its
opinion is necessary or desirable for the protection of the public health or
welfare, ‘ ‘



o o ot

Gowedd  mndidm i od e san g boon nufy §h genie

w»

Article 40°

LAN(;UAG!S OIF THE CONVENTION AND PROCEDURE FOR SIGNATURE,
RATIFICATION AND ACCESSION

1. This Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and
Spanish ‘texts are equally authentic, shall be open fof signature until 1 August
1961 on behalf of any Member of the United Nations, of any non-member State
which is a Party to the Statute of the International Court of Justice or member
of a specialized agency of the United Nations, and also of any other State which
the Council may invite to become a Party.

2. This Convention is subject to ratification. The instruments of ratifi-
cation shall be deposited with the Secretary-General.

3. This Convention shall be open after | August 1961 for accession by the
States referred to-in paragraph 1. The instruments of accession shall be deposited
with the Secretary-General.

Article 41°
ENTRY lNTO FORCL

. This Convention shall come mto force on the thirtieth day following the
date on which- the fortieth mstrument of: ratxﬁcat:on or acccss:on is deposited in
accordance w:th article 40, ,

2. 1n respect “of any othcr State deposxtmg an mstmment Sf ratlﬁcauon or
accession after ‘the. date . of dcposn of the said fortieth mstrumcnt this

3 Note ~by" r‘he‘ Secretariat;  The following two paragraphs are . taken from the
Introductory *Note to the text of the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, as
amended by the Protocol Amending the Single Convention on Nareotic Drugs, 1961, as
established by the Secretary-General on 8 August 1975, in accordance with article 22 of the
Protocol of 25 March1972:

“The Protocol Amending the Singte Convention on Narcotic Drugs, 1961
(hcrcmaf!cr called the 1972 Protocol) entered into forcc on 8 August 1975,
accordance with paragraph 1 of itsarticle 18. In respect of any State which is a!rcady a
Party to the Single Convention and deposits with the Secretary-General, after the date
of deposit of the forticth instrument of ratification or accession, an instrument of
ratification of or accession to the 1972 Protocol, the latter witl come into force on the
thirtieth day after the deposit by that State of its instrument (see articles 17 and 18 of
the 1972 Protocol).

“Any State which becomes a Party to the Single Convention after the entry intd
force of the 1972 Protocol siall failing an expression of a different intention by that®

~ State: (a)be considered as 2 Party to the Simgle Convention as amended; and (b) be
considercd as a Party to the unamended Single Convention in relation to any Party to
that Convention not bound by the 1972 Protocol (see article 19 of the 1972
Protocoi)

? See f oot-no tc 3 above.
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Convention shall come into force on the thirticth day after the deposit by that
State of its instrument of ratification or accession.

Article 42
TERRITORIAL APPLICATION

This Convention shail apply to all non-metropolitan territories for the
international_relations of which any Party is responsible, except where the
previous consent of such a territory is required by the Constitution of the Party
or of the territory concerned, or required by custom. in such case the Party shall
endeavour to secure the needed consent of the territory within the shortest
period possible, and when that consent is obtained the Party shall notily the
Secretary-General. This Convention shall apply to the territory or territorics
ramed in such notification from the date of its receipt by the Secretary-General,
In those cases where the previous consent of the non-metropolitan territory is
not required, the Party concerned shall, at the time of signature, ratification or
accession, declare the non-metropolitan territory or territories to which this
Convention applies. ' '

. Article 43
TERR!;}‘OR!ES FOR THE PURPQSES OF ARTICLES 19, 20, 21 AND 31

I."Any Party may notify the Secretary-General that, for the purposes of
articles 19, 20, 21 and 31, one of its territories is divided into two or more
territories, or that two or more of its territories are consolidated into a single
territory. ‘

2. Two or more Parties may notify the Secretary-General that, as the result
of the establishment of a customs union between them, those Parties constitute
a single territory for the purposes of articles 19, 20, 21 and 31.

3. Any notification under paragraph | or 2 above shall take effect on 1
January of the year following the year in which the notification was made.

Article 44
TERMINATION OF PREVIOUS INTERNATIONAL TREATIES

1. The provisions of this Convention, upon its coming into force, shall, as
between Parties hereto, terminate and replace the provisions of the following
treaties:

(a) International Opii.im Convention, signed at The Hague on 23 January
1912; .
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(b) Agreement concerning the Manufacture of, Internal Trade in and Use
of Prepared Opium, signed at Geneva on 11 February 1925; .

(c) International Opium Convention, signed at Geneva on 19 Februaxy o
1925,

(d) Convention for Limiting the Manyfacture and Regulating the Distri-
bution of Narcotic Drugs, signed at Geneva on 13 July 1931; '

(¢) Agreement for the Control of Opium Smoking in the Far East, sngned
at Bangkok on 27 November 1931;

() Protocol signed at Lake Success on 11 December 1946, amending the
Agreements, Conventions and Protocols on Narcotic Drugs concluded at The
Hague on 23 January 1912, at Geneva on 11 Fc‘fruary 1925 and 19 February
1925 and 13 July 1931, at Bangkok on 27 November 1931 and at Geneva on 26
June 1936, except as it affects the last-named Convention;

(2) The Conventions and Agreements referred to in subpamgraphs {a)
“to (¢) as amended by the Protocol of 1946 referred to in subparagraph (f);

(#) Protocol signed at Paris on 19 November 1948 Bringing under.
International Control Drugs outside the Scope of the Convention of 13 July
1931 for Limiting the Manufacture and Regulating the Distribution of Narcotic
Drugs, as Amended by the Protocol signed at Lake Success on 11 December
1946;

(i) Protocol for Limiting and Regulating the Cultivation of the Poppy
Plant, the Production of, International and Wholesale Trade in, and Use of
Oplum signed at Ncw York on 23 June 1953, should that Protocol have come
into force.

2. Upon the coming into fo.ce of this Convention, article 9 of the
Convention for the Suppression of the illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed
at Geneva on 26 June 1936, shall, between the Parties thereto which are also
Parties to this Convention, be terminated, and shall be replaced by paragraph
2 (b} of article 36 of this Convention; provided that such a Party may by
notification to the Secretary-General continue in force the said article 9. :

Article 45°
" TRANSITIONAL PROVISIONS

I. The functions of the Board provided for in article 9 shall, as from the
date of the coming into force of this Convention (article 41, paragraph 1), be

5 The following is the text of article 20 of the 1972 Protocol:

“Article 20
“Transitional provisions

“1. The fuactions of the [nternational Narcotics Control Board provided for in the
amendments contained in this Protocol shall, as from the date of the coming into force
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provisicnally carried out by the Permanent Central Board constituied under
chapter V1 of the Convention referred to in article 44 {¢) as amended, and by
the Supervisory Body constituted under chapter [T of the Convention referred 1o
in article 44 {d) as amended, as such functions may respectively require.

2. The Counci! shall fix the date on which the new Board referred to in
article @ shall enter upon its duties. As from. that date ihat Board shall, with
respect to the States Parties to the treaties enumerated in article 44 which are
not Parties to this Convention, undertake the functions of the Permuanen!
Ceatral Board and of the Supervisory Body referred to in paragraph 1.

Article 46
DENUNCIATION

1. After the expiry of two years from the date of the coming into force of
this Convention (articie 41, paragraph 1} any Party may, on its own behalf or on
behalf of a territory for which it has international responsibility, and which has
withdrawn its consent given in accordance with article 42, denounce this
Convention by an instrument in writing deposited with the Secretary-General,

2. The denunciation, if received by the Secretary-General on or before the
first day of July in any year, shall take effect on the first day of January in the
succeeding year, and, if received after the first day of July, shall take effect as if
it had been received on or before the first day of July in the succeeding year.

3. This Convention shall be terminated if, as a result of denunciations
made in accordance with paragraph I, the conditions for its coming into force as
laid down in article 41, paragraph |, cease to exist.

of this Protocol pursuant to paragraph I of article 18 above, be performed by the
Beard as constituted by the unamended Single Convention.

“2. The Ecopomic and Social Council shall fix the date on which the Board as
constituted under the amendments contained in this Protocol shall enter upon its
duties. As from that date the Board as so consfituted shall, with respect to those
Partizs to the unamended 3ingie Convention and to those Parties to the treaties
emamerated in article 44 thereof which are not Parties to this Protocol, undertake the
functions of the Board as constituted under the unamended Single Convention.

“3. Of the members elected at the first election after the increase in the
membership of the Board from ¢leven to thirtzen members the terms of six members
shall expire at the end of threc years and the terms of the other seven members shall
expire at the end of five years.

“4, The members of the Board whose terms are to expire at the cnd of the
above-mentioned initial period of three years shall be chosen by fot o be drawn by the
Secretary-General immediately after the first election has been completed.”
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Article 47
AMENDMENTS

{. Any Party 'may propose an amendment to this Convention. The text of
any such amendment and the reasons therefor shall be communicated fo the
Secretary-General who shall communicate them.fo the Parties and to the
Council. The Council may decide either:

(¢) That a conference shall be calied in accordance with Article 62,
paragraph 4, of the Charter of the United Mations to consider the proposed
amendment; or

(b) That the Parties shall be asked whether they accept the proposed
amendment and also asked to submit to the Council any comments on the
proposai.

2. If a proposed amendment circulated under paragraph 1 {b) of this article
has not been rejected by any Parly within eighteen months zfter it has been
circufated, it shali thereupon enter into force. If, however, proposed

amendment is rejected by any Party, the Council may decide, in the light of
comments received from Parties, whether a conference shall be called to consider

such amendment.

Argcle 48
DISPUTES

1. If there should arise between two or more Partics a dispute relating to
the interpretation or applicaticn of this Convention, the said Parties shall consult
together with a view to the settlement of the dispute by negotiation,
investigation, mediation, conciliation, arbitration, recourse to regional bodies,
judicial process or other peaceful means of their own choice.

2. Any such dispute which cannot be settled in the manner prescribed shall
be referred to the International Court of Justice for decision.

Article 49
TRANSITIONAL RESERVATIONS

i. A Party may at the tme of signature, ratification or accession reserve
the right to permit temporarily in any one of its terrnitories:

{a) The quasi-medical use of opium;

(6} Opium smoking;

{¢) Coca leaf chewing; .

(d} The use of cannabis, cannabis resin, extracts and tinctures of cannabis
for non-medical purposes; and
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(e) The production and manufacture of and trade in thc drugs referred to
under (@) to {d) for the purposes mentioned therein.

2. The reservations under paragraph- | shall be subject to the fo!!owmg
restrictions:

(a) The activities mentioned in paragraph 1 may be authorized only to the
extent that they were traditional in the territories in respect of which the
reservation is made, and were there permitted on 1 January 1961.

{b) No export of the drugs referred to in paragraph 1 for the purposes
mentioned therein may be permitted to a non-party or to a temtory to which
this Convention does not apply under article 42,

(c} Only such persons may be permitted to smoke opiun as were registered
by the competent authorities to this effect on | January 1964,

(d) The quasi-medical use of opium must be abolished within 15 years
fromi the coming into force of this. Conventlon as provided in paragraph | of
article 41. .

(e) Coca leaf chewing must be abohshed within twenty-Fve years irom the
coming into force of this Convention as provided in paragraph 1 of article 41.

(/) The use of cannabis for other than medical and scieritific purposes nmiust
be discontinued as soon as possible but in any case within twenty-five years {roni
the coming into force of this Convent:on as provndcd in paragraph | of
artlc}e 4], ! ‘ ‘ ‘

(g} The production and manufacture of and tmdc in the drugs relerred i
in paragraph I for any of the uses mentioned thcrem must be reduced and
finally abolished snmultaneously with the reduction and abolition of such uses.

3. A Party making a reservation under par_zagraph 1 shall:

{2) laclude in the annual report to be fumished to the Secretary-General,
in accordance with article 18, paragraph 1 (¢), an account of the progress made
in the preceding year towards the abolition of the use, production, nnnuhuurc
or trade referred to under paragraph 1;and

(b) Fumnish to the Board separate estimates (article 19) and statxsnu!

returns (article 20) in respect of the reserved activities in the manner and form
prescribed by the Board. :

4. (a) If a Party which makes a reservation under: paragraph Ffails W
furnish: .

(1) The report referred to in paragraph 3 (a) within six months after the
end of the year to which the information relates:

(i) The estimates referred to in paragraph 3 (£) within three months after
the date fixed for that purpose by the Board in accordance with
article 12, paragraph 1; _

(if) The statistics referred to in paragraph 3 (b) within three months aftey
the date on which they are due in accordance with article 20,
paragraph 2,
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the Board or the Secretary-General, as the case may be, shall send to the Party
concerned a notification of the delay, and shall request such information within
a period of threc months after the receipt of that notification,

(b) If the Party fails to comply within this period with the request of the
Board or the Secretary-General, the reservation m qucstion madc under
paragraph | shall cease to be effectwe . :

5. A State which has made reservations may at any time by notlﬁcatmn in
© writing withdraw all or part of its reservations.

Arr:cle 506
OTH{‘R RESERVATIONS

1. No reservations other than those made in accordance with article 49 or
with the following paragraphs shall be permitted.

2. Any State may at the time of signature, ratification or accession make
reservations in respect of the following provisions of this Convention:

- Article 12, paragraphs 2 and 3; article 13, paragraph 2; amcie 14
paragraphs 1 and 2; ar’ncie 31, paragraph 1 (b) and amcle 48 e

6 The following s the text of article 21 4'01":»1"-%_:\(:'_"1‘9?2'Prbtch{: ‘

. 'R eserxanons

. l Any S:ate may, _at the time of sngnature of ranﬁcatmn of nr accession to th:s

- Protocol, make 2 teservation in respect of any amendmem contained’ hcrcm otherthan
the amcndments to a.mc!e -2, paragraphs 6and T (a,rt:clc 1 of this. Pmtecol) amclc 9,

paragraphs 1, 4 and § (article 2 of this Protocol) article 10, "paragraphs 1. .and 4
(artick:'3 of this Protocol), article 1k (amcle4 'of “this Protocol), {artu:}e 14 bis
(aruclc 7 of this Protocol), article 16 (a:uclc 8 of this Protocol); article 22 {article 12
of this Prolocol) article 35 {article. I3. ‘of  this Protocol) article 36, paxagraph 1{M
{article 14 of this Protocol), article 38 (amcic 15 of thls mecal) and ar!ic!c 38 bis
(art:cic 16 of this Protocol) * . o . :

“2. A State whlch has' made rcscrvatmns may" at any t;mc by nonﬁcauon in
writing withdraw ail or part of its. rcscrvmom \

* Noré by the Secretariat; The fo!lowmg explanatory note is reproduced from the
certified true copy, established by the Secretary General on 8 August 1975, of the Single
Conventjon on Narcotic Drugs, 1961, as amended by the 19‘72 Protocol Amendmg the
bmgle Convemion on Narcotic Drugs. 1961

“it wilt be noted tha: Siatcs that wish to make a reservation to ont of mo;c of the
amendments in accordancc with the above article 21 of the 1972 Protogol 5hould first
becomc Parties to_the Single Convention in its unamended form (if they have not

alieady. done so}; and then should ratafy or accede to the 1972 Prelccol subgect :o thc
desu’cd rescrvauon ] :
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. 3. A State which desires to become a Party but wishes to be authorized 10
-make reservations other than those made in accordance with paragraph 2 of this
_ article or with article 49 may~inform the Secretary-General of such intention.
) Unless by the end of twelve smonths after the date of the Secretary-General's
communication of the reservation concerned; this reseivation has been objected
to by one third of the States that have ratified dr‘abceded to this Convention
before e eid of that. period,” it shall k¢ deemed “to be permitted, it being
understood however that States which haveobjected to the reservation need not
assume towards the reserving State any legal obligation under this Convention
which is affected by the reservation. :

4. A State which has made reservations may at any time by notification in
writing withdraw all or part of its reservations. .

Article 51
NOTIFICATIONS

The Secretary-General shall notify to all the States referred to in
paragraph | of article 40:

(a) Signatures, ratifications and accessions in accordance with article 40;

(b) The date upon which this Convention enters into force in accordance
with article 4} ;

(¢) Denunciations in accordance with article 46; and
(d} Declarations and notifications under articles 42, 43, 47, 49 and 50.
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Revised Schedules including all amendments made by ﬂ:;'c
" Commission on Narcotic Drugs in force as of 31 May 1999

SCHEDULES
List of Drugs included in Schedule I

ACETORPHINE  (3-O-acetyltetrahydro-Te-(1-hydroxy- | -methylbatyl)-6,14-endo-ctheno-onipavine)

ACETYL-ALPHA-MUTHYLFENTANYL (N t-(a-ethylphencthyl)-4-piperidy! Jacetanifide)

ACETYLMETHADOL (3-acetoxy-6-dimethylamtno-4 d-hiphenytheptane)

ALFENTANIL (N[ 1-[2-{d-cthyl-4,5-dihydro-5-ox0- | Fl-tetrazol- [-ylethyl |-4-(methoxymethyl)-4-.
piperidiny!}-N-phenylpropanamide)

ALLYLPRODINE (3-atlyl-l-methyl-4-phenyl-d-propionoxypiperidine) !

ALPHACETYLMETHADOL. (adpha-3-acctoxy-o-dimetty lamino-dst-dipheny Hieptiane)

ALPHAMEPRODINE (alpha-3-cthyl-1 -micthyl-4-phenyl-4-propionoaypiperidine)

ALPHAMETHADOL. (alphi-6-dimethylamino-4,4-diphenyl-3-heptanof)

ALPHA-METHYLFENTANYL (N[ i-(c-methyiphencthyl)-4- -piperidytipropionanitide)

ALPHA- METHYLTH[OFENTANYL (N{1-[1-methyl-2:(2-thienyDethyl]-4- plpendyl}
propionanilide)

ALPHAPRODINE (afpha-1,3-duethyl-4-phenyl-4- propionoxypiperidine)

ANILERIDINE (1-para-atninophencthyl-4- -phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester)

BENZETHIDINE {I-(2-benzyloxyethyi)-4-phenyipiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester)

BENZYLMORPHINE (3-benzylmorphine)

BETACETYLMETHADOL (beta-3-acetoxy-6-dimethylamino-4.4-diphenylheptane)

BETA-HYDROXYFENTANYL (AL[1-(8-hydroxyphenethyl)-4- -piperidyl]propionanilide)

BETA-HYDROXY-3-METHYLFENTANYL (/. -{B-hydroxyphenethyl)-3-methyl-4-
piperidy Hpropionanitide)

BETAMEPRODINE (herrd-cthyt- | -methyl-4-phenyl-4-propionoxypiperiding)

BETAMETHADOL (beta-6-dimethylamino-4 4-diphenyl-3-heptanol)

BETAPRODINE (beta-1 3-dimethyl-4- -phenyl-4-propionoxypiperidine)

BEZITRAMIDE (1-(3-cyano-3,3-diphenylpropyl)-4-(2-0x0-3- -propionyl-l-benzimidazolinyl)-
piperidine)

CANNABIS and CANNABIS RESIN and EXTRACTS and TINCTURES OF CANNABIS

CLONITAZENE (2-parz<hlorbenzyl-1-diethylaminoethyl-5-nitrobenzimidazole)

COCA LEAF

COCAINE (methy! ester of benzoylecgonine)

CODOXIME (dihydrocudeinone-6-carboxymethyloximic)

CONCENTRATE OF POPPY STRAW. (the matcrial arising when poppy straw hus entered into 2
process for the concentration of its atkaloids when such material is made available in trade)

DESOMORPHINE (dihydrodeoxymorphine}

DEXTROMORAMIDE {{+)-4-|2-methyl-4-0x0-3 3diphenyl-4-( 1 - -pyrrofidinylibutylimorphotineg)

DIAMPROMIDE (N(2- <(methyiphencthylamino)propy! lpropionanilide)

DIETHYLTHIAMBUTENE (3-diethylamino-1, I-di-(2"-thicnyl)- | -butene)

DIFENOXIN (1-(3-cyano-3,3-dipheny Ipropyi)-4-pheaylisonipecotic acid)

DIHYDROETORPHINE (7 B-dihydro-Ta] I-(Rj-hydroxy-1-methylbutyt]-6, 1 d-cndo-cthano-
tetrubydro-oripavine)

*Note by the Sceretarat: For the originad Schedules sce E/CONF 3429/Add 1
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DIHYDROMORPHINE

DIMENOXADOL (2-dlmcthy]ammocthyl 1-ethoxy-1, l-duphcnylacctatc)

DIMEPHEPTANOL (GdlmethylammM 4-diphenyl-3-heptariol) |

DIMETHYLTHIAMBUTENE (3—d:melhylammo-l 1-di- (2’—lh1enyl) l-butenc)

DIOXAPHETYL BUTYRATE (ethyl-4- morpholmo-Z.Z—dlphcnylbutyratc)

DIPHENOXYLATE (1- (3—cyan0~3 3~d|phenylpmpyl)—4-phenylptpcndlnc-‘iac,arhoxylm acwd
cthyl ester)

DIPIPANONE (4, 4-diphenyl- 6-p|pcndmc-3 hcptmonc) oo

DROTEBANOL (3, 4-d|mcthoxy-l?-mthylmorphman-ﬁﬁ,l'!-dml)

ECGONINE, its esters and derivatives which are convertible (o cq,umm. and uumc

LETHYI M!"I‘HYI'!‘IHAMBUFI:.NE; (3~¢:!hyimhylnmmo-l 1-di-{2"-thieayl)-1 - hutene}
ETONITAZENE l-d:cthylumtmmhyl -2-part-ethoxybcnzyl- -$-nitrobenzimiduzole)

:'EI“ORPHINE ((etrahydro—‘la~( 1- hydroxy-bmclhylbulyl}-ﬁ 14-endo-ethena-oripaving}
ETOXERIDINE (1-§2- (2~hydroxyclhoxy)—clhyl]-4-phcnytptpcndmc-4-carhoxyhc 'v.ul cthyl ester)
FENTANYL (- -phenethyl-4- Npmplony!amlmoptpcndmc) ‘

FURETHIDINE (1-(2- tetrahydrofurfuryloxye(hyl)-4-phcnylp|pcndmc 4. mrboxyhc acid ethyl ester)
HEROIN (dxacclylmorphlnc) .
" HYDROCODONE (dihydrocodcmonc) L
HYDROMORPHINOL: (14- hydroxydmydmmomhme)
, HYDROMORPHONE (dlhydmmorphmcnc) S
HYDROXYPETH]DINE (4-meta-hydioxyphenyl- I mc!hylpuperldme A-carboxylic utid ethiyl it
ISOME‘I‘HADONE (6-dnmcthylammo~5 ~triethyl-4 d-dlishenyl 3-hexanione)
KETOBEMIDONE (4:meta- hydroxyphenyl-1-methyl4 "rOp:dnYlptpcndme)
LEVOMETHORPHAN? {(-)-3- -fiethoxy- N-réthylmoeph
LEVOMORAMlDE ()-4- [Z-mc(hyl 4. oR0-3, 3-dip i-4 ‘.I-pyrr hdmyl)hulyllmnrphdilm,}
LEVOPHENACYLMURPP{AN (- )- 3:hyds xy:Mphcnacy!morphlhan)
LEVORPHANOL* ((-}-3-hydroxy- A-methiy morphm:m) _
~ METAZOCINE {2":tiydroxy:2 5f9-lr:mclhy1 6,7- Bérizomofphah)

METHADONE (6- dimethytamino-4 4-diphefiyl-3- hep!ancnc)

"METHADONE INTERMEDJATE (4-cyane-2- dnmcthyiahx;no# 4- duphcnyihunm.)
_METHYLDESORPHlNE 6- mcthy} dc!ra~6 dcoz(ymp, '
METH YLD!HYDROMORPHINE (6-m;:;hy{dthyq_.‘ ]
Z-METHYLFENTANYL (N3-methyl- [-phenethy-4-

(2- phcnylcthyl)»4-pnpcndyljpwpmnnmluk:), {lr,m;-
piperidyljpropionanilide) +.
3-METHYLTHIOFENTANYL (N[%mc:myl |- {2 {2~1hmyl)¢thyii-4 pupendyllprnplonamlsdu

: METOPON (5- mclhyld:hydrqmorphmqnc) ‘o p
MORAM!DE iNTERMEDIATE (2- mc(hyl-S morphohno-l l-dmhsenylpmmnc ;..:rbuxyha acie)
MORPHER!DINE (1- (2-morpholmoclhy!) 4-phcuy!pupendmc -4-parboxylic acid ethy! ester)
MORPHINE .

MORPHINE ME’I‘HOBROMIDE and othcr pcntavalcm mtrogcn murphmc denivatives
MORPHINE- N-QXIDE ° '

MPPP (1: mcthy1-4 phcnyl -4- plpcnqul propivnate (cslcr))

MYROPHINE (mynstylbcnzy!morphmc)

) NICOMORPH!NE 3 ﬁ—dlmcotmylmorphmc)

.NORACYME‘I‘HADOL ((+)-alphn-3-acctoxy fi- mclhylammu 4, 4 d:phc.nyitmp;anc
NORLEVORPHANOL (-)-3- hydroxymorphman) o

y'l)pmpmcmulinh.} {riy-N Y- -methyl |
l'i-'mcthyt I- (”’-phc.uylclhy!) 4.

‘1)(.xlrmm.lilurphuu ((+) 3- uutlmxy Nlmthylumqmm.m; ,uul (I; xlmmla m (- 1 hytlrnxy N uulhyl
morphinan) are spcctﬁcally cxcludcd from this S;.hc,dulc ‘ :
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NORMETHADONE (6-dimethylamino-4,4-dipheny!-3- hcxanone)

NORMORPHINE (demethylmorphine)

NORPIPANCNE (4,4-diphenyl-6-piperidino-3-hexanone)

OPIUM , '

OXYCODONE (14-hydroxydihydrocodeinone)

OXYMORPHONE (14-hydroxydihydromorphinenc)

PARA-FLUOROFENTANYL . (4"-fluoro-N-(1 -phcncthyl—4—pipcn"dyl)pmpionanilidc)

PEPAP (1-phenethyi-4-phenyl-4-piperidinol- acetate (ester)) :

PETHIDINE (1-methyl-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid ethyl ester)

PETHIDINE INTERMEDIATE A (4-cyano-l-methyl-4-phenylpiperidine)

PETHIDINE INTERMEDIATE B (4-phenylpipedidine-4-carboxylic acid ethyl ester)

PETHIDINE INTERMEDIATE C (i-methyl-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid)

PHENADOXONE (6-morpholino-4,4-diphenyl-3-heptanone) :

PHENAMPROMIDE (N-(1-mcthyl-2-piperidinoethyl)propionanilide)

PHENAZOCINE (2'-hydroxy-5,9-dimethyl-2-phencthyl-6,7-benzomorphan)

PHENOMORPHAN (3-hydroxy-N-pheacthylmorphinan)

PHENOPERIDINE (1-(3- hydroxy-3-phenylpropyl)-4- phcnylp:pcnd:ne—4-ca:boxyllc acid cth\

ester)
PIMINODINE (4-phenyl-1-(3-phenylaminopropyl)piperidine-4-carboxylic acid ethyl ester)
PIRITRAMIDE (I-(3-cyano-3, 3 dlphcnylpropyi)—4—(l—plpendmo)p:pcndme-4-carboxyhc acid
amide)

PROHEPTAZINE (1,3-dimethyl-4-phenyl-4- pmplonoxyamcyclohcpmnc)

PROPERIDINE (1-methyl-4-phenylpiperidine-4-carboxylic acid isopropyl cstcr)

RACEMETHORPHAN ((£)-3-methoxy: N-methylmorphinan)

RACEMORAMIDE. ((}-4-[2-methyl-4-0x0-3,3-diphenyl-4-(1- pynohdmy!)buly!Imorphohne)
' RACEMORPHAN {(+) 3-hydroxy- Mmethylmorphinan}

REMIFENTANIL {t- (2- muihoxycarbonyl—cmyl)—d (phcny1proplonylnmmo)—p:pcndmc -4- LBIbOX)hC
o acid. methyl ester)

SUFENTANIL' (A-[4-(methoxymethyb)-1-[2-(2- th:enyl)ethyl] -4- ptpcndyl}proplonamhdc}

THEBACON u.ctyldrhydrocodcmonc)

THEBAINE

THIOFENTANYL (N-{! {2(2-lh:cnyl}cthyl}-4-p|pcndy!]propmnamhdc)
: TIL!DINE ((+) cthyl rrans—2—(dnmc&1ylanuno)- —phcnyl 3-cyclohexene-! -carboxylate}

TRIMEPERIDINE (I 2,5- tnmcthyl-4»phcny!-4~prop;onoxypipcndmc}, and

The jsomers, valess spec:ﬁca!ly excepied, of the drugs in this Schedule whenever the existence
of such ﬁomcrs is possible within the specific chemical designation;

The esters and cthers, anless appcanng in another Schedule, of the drugs in this Schedule
whencver the existence of such csters or ethers is poss:ble

The salts of the drugs listed in this Schedule, mciudmg the salts of esters, ethers and isomers
as provided above whenever the existence of such salts is possible.

List of Drugs included in Schedule II

ACETYLDIHYDROCODEINE

CODEINE (3-methylmorphine)

DEXTROPROPOXYPHENE (o-(+)-4-dimethylamino-|,2-diphenyl-3-methyl-2-butanol propionate)
DIHYDROCODEINE

ETHYLMORPHINE (3-ethylmorphine)
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NICOCODINE (6-nicotinyicodeine)

NICODIOODINE {6-ricotinyldihydrocodeine)

NORCODEINE (Mdemethyicodeiss)

PHOLCODINE {morpholinylethyimorphine) '

PROPIRAM (N(1-methyl-2-piperidinoethy])-N-2-pyridylpropionamide}; and

The isomers, unless specsﬁcally excepted, of the drugs ta this Schedule whcncvn the exisisnce of
such isomers is possible within the specific chemical designation;

The: salis of the drugs listed i this Schedule, including the salts of the isomers as provided zbove
whenever the existence of sueh salts is possible,

List of Prepamations included in Scheduole i

1. Preparations of Acetyldihydrocodeine,

Codeine,

¢ Dihydrocodeine,
Ethylmeorphine,
Nicocoding,
Nicodicodine,
Norcodeine, and
Pholcodine

when compounded with one ot more other ingredients znd containing_noc more than 100 miHi-
grams of the drmg per dosage unit and with a conceniration of not more than 2.5 per cent in undivided

preparations.

2. Prepurations of propiram containing not more than 100 milligrams of propiram per dosage
unit and compounded with af least the same amourt of methylcellulose,

3. Preparations of dextropropoxyphene for oral use containing rot more than 135 milligrame of
dextropropoxyphene base per dosage unit or with 2 concentration of not more than 2.5 per cent in
undivided preparations, provided that such preparations do not contain any substance controlled under
the 1971 Convention on Psychotropic Substances.

4. Preparations of cocaine containing rot more than 0.1 per cent of cocaine calculated as co-
czine base and preparations of opium of morphine containing not mone thea 0.2 per cent of mwephine
calculated as anhydrous morphine base and compoundod with one or more ether ingredicrts and in
such a way that the drug cannot be recovered by readily applicable means or in 2 yield which would

constitute a risk to public health.

S.  Preparations of difenoxin containing, per dosage unit, not morc than 0.5 milligram ofs
difenoxin and a quantity of atropine sulphatc oquivalent 10 at least 5 per cent of the dose of difenoxin,

6. Preparations of diphenoxylate containing, per dosage unit, not more than 2.5 milligrams of

diphenoxylate calculated as base and a quantity of atropine suiphate equivalent to at least one per cent
of the dose of diphenosylate.

7. Pulvis ipecacuaniiac €t Opif COMPOUSHLS

10 per cent opium in powder,
1D per cent Ipecacuanha root, in powder well mixed with
B0 per cent of any other powdered ingredieat containing no drug.

8. Preparations conforming to any of the formulae listed in this Scheduie and mixtures of such
preparations with any material which contains no drup.
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List of Drups included in Schedule IV

ACETORPHINE (3-O-acetyltetrahydro-Toe-( I-hydroxy- -methylbutyl)-6,14-endo-etheno-cripaving)

ACETYL-ALPHA-METHYLFENTANYL (A {-(a-methyiphenethyi)-4-piperidyliacetanilide)

ALPHA-METHYLFENTANYL (A} {a-miethylphenethyl)-4-piperidyl]propionanilide)

ALPHA-METHYLTHIOFENTANYL (Mi1- il—mcihyl-2 (2- th}cny!\eihyi]-d—ptpeﬂdyi]
propionanitide)

BETA-HYDROXYFENTANYL (M1 (_B—hydrexyphcne(hv!)—4-p1pendyl]pmp|onamltdz,)

BETA-HYDROXY-3-METHYLFENTANYL (N[ 1-(8-hydroxyphenethy!)-3-methyl-4-
piperidyt lpropionasitide) '

CANNABIS and CANNABIS RESIN

DESOMORPHINE (dihydrodeoxymorphine}

ETORPHINE (tctrahydro-7oe-( 1-hydeoxy-1-methylbutyl)-6, I4-end0~cthsno anpcwme)

HEROIN (diacetylmorphinc)

KETOBEMIDONE (4-meta-hydroxyphenyl-|- :mthyl‘fl—propmny Ipiperidine}

3-METHYLFENTANYL (N(3-methyl-1-phencihyl-4-piperidylipropionanilide); (cis-i¥V-
[3-methyl-1-(2-phienylethyl}-4-piperidyHpropionarilide): (tmm-N {3-methyl-1-
(2-phenylethyl)-4-piperidyl ipropionanilide}

1-METHYLTHIOFENTANYL {MN[3-methyl-1-{2-(2-thienyl)ethyl}-4-piperidyl]propionanilide)

MPPP (1-methyl-4-phenyi-4-piperidinol propionate {ester))

PARA-FLUOROFENTANYL (4'fluoro- N-{l-phenethyl-4-piperidyl}propicnaniiide)

PEPAP (I-phenethyl-4-phenyl-4-piperidinol acetate {ester))

THIOFENTANYL (N-[I-{2-(2-thienylethyl]-4-piperidyl]propionanilide); and

The salts of the drugs listed in this Schedule whenever the formation of such salts is possible.





